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„Ha támadnak> tömör falanxként altunk,
de etlenoffenzivába nem megyünk, mert tudjuk,
hogy mivel tartozunk hazánk belső békéjének!4*
Gróf Apponyi Albert megnyitó beszédéi gróf Zichy János olvasta fel vasárnap a Vigadóban

„Korunk közeledik az egyház megértéséhez V‘
A magyar nemzet nagy eseményeinél mindég összefonódik a nemzeti és vallási gondolat!

—  mondotta a kultuszminiszter
Százezer embert vezetett a hercegprímás a szentséges körmeneten

—  A Magyar Hétfő tudósítóidtól. —
A XXi. katolikus nagygyűlés a szo

kottnál is nagyobb külsőségek között, 
olyan érdeklődés mellett folyik, ami
lyenre eddig alig volt példa. De még 
sem ez az, ami az ez évi katolikus 
nagygyűlést jelentőségében és erköl
csi kihatásaiban nagy horderejű ese
ménnyé avatja. Az a komolyság és 
emelkedettség, az a mélységes krisz
tusi szellemből fakadó szeretet, igaz
ságosság, amely minden szónok be
szédéből kicsendül, egyrészt utal az 
ország komoly helyzetére, már pedig 
ez a helyzet követeli, hogy a felelős 
tényezők gyengéd kézzel nyúljanak a 
magyarság vallási problémáihoz, más
részt a szónokokon uralkodó hazafias 
aggodalom mindenáron meg akarja 
óvni az összes erőket, amelyek arra 
vannak hivatva, hogy a magyar feltá
madás nagy munkáján közreműködje
nek.

Gróf Apponyi Albertét betegsége 
ugyan megakadályozta abban, hogy 
beszédét elmondhassa, azonban ma
gasztos gondolatait és intelmeit mégis 
eljuttatta a nagygyűlés közönségéhez. 
A katolicizmus, ha megtámadják, sem 
megy offenzivába, mert vallásunktól 
távol áll a hatalomért dulakodó fele- 
kezetieskedés. A mi akciónk mindig 
az örök igazságokon nyugszanak, a 
melyekből semmit fel nem adunk, de

A nagygyűlés vat
A XXI. Országos Katolikus Nagygyűlést 

szombaton impozáns külsőségek között az 
Egyetemi-templomban tartott ünnepélyes 
Veni Sanete nyitotta meg. Ezután tartot
tak különböző helyeken gyűléseket, ame
lyek közül kiemelkedett a Vigadóban dél
után 5 órakor Krisztus Királyságának tisz
teletére rendezett díszűnnepség. Ezen 
díszgyfllésen Serédi Jusztinján dr. bíboros 
hercegprímás elnökölt és magasszárnya- 
lású beszédben Krisztus megrendiithetet- 
len tekintélyéről em lékezett meg. Stpőcz 
Jenő polgármester üdvözölte a Vigadó 
nagytermében a megjelent közönséget, 
majd Wolll Károly országgyűlési képvi
selő ta r to tta  krisztus Király és az állam 
címmel értékes előadását. Délután a regi 
országházban diáknagygyűlés volt, mfg az 
ebé napot a Katolikus Képszövetség dísz- 
gyülése zá rta  be, ahol m egjelent a herceg-

amelyek olyan biztonságot nyújtanak, 
hogy soha nem kell higgadtságunkat 
elveszíteni. Orsenigo Cesare pápai 
nuncius azt a bensőséges viszonyt is
mertette, amely a magyar nemzet és 
a Szentszék között fennáll, s amely 
benne, valahányszor a magyar pápai 
himnuszt hallja énekelni, mindig ki
váltja feleletül a magyar himnuszt, a:: 
„Isten áldd meg a magyart." Húsz 
István tábort püspök a Szent Benedek 
rend 1400 éves jubileumával kapcso
latban a magyar katolicizmus és a 
nemzet számára a ..pax“-ot követelte. 
Klebelsberg Kunó kultuszminiszter a 
magyar nemzet történelmének a kato
likus egyházzal való szoros egybeío- 
nódását mutatja be a magyar történe
lem tragikus eseményének felvonulta- 
sával. Beszéde csupa olyan gondolat, 
figyelmeztetés és kijelentés volt, a 
mely a katolicizmus nagy erkölcsi 
erejét Ígéri a nemzetnek kiadós segít
ségül, óriási feladatainak elvégzésé
hez.

Az eucharisztikus körmenet megtar
tása egyideig bizonytalan volt, mivel 
állandóan szakadt a hideg őszi eső. 
Végül mégis úgy határozott a rende
zőség, hogy a körmenetet megtartja. 
A menet így is nagyarányú és impo
záns volt és mutatta azt a fegyelme
zettséget, amellyel a katolikus tábor 
a nagygyűlés által megjelölt úton jár.

ámapi eseményei
prímás, a püspöki kar tagjai, továbbá 
Zichy Aladár gróf. Huszár Károly v. mi
niszterelnök és más előkelőségek.

\X/ olff Károly volt az első szónok, aki 
súlyos válságról beszélt .amelybe Trianon 
döntötte az országot.

Csernus Mihály endrődi apátplébános 
beszéde után Haller István v. miniszter, 
országgyűlési képviselő tartott nagyhatású 
előadást, amelyben hangsúlyozta, hogy 
minden erőt fel kell használni a magyar 
katolikusság talpraállitására.

Nagy tetszéssel fogadott beszéde után 
a hercegprímás köszöntötte néhány lelkes 
szóval a hallgatóságot.

U gyancsak este ta rto tta  a katolikus 
frök és hírlapírók Pázmány Egyesülete 
irodalmi estiét, amelyen a hercegprímás 
szintén megjelent. Voss József miniszter,

r

az egyesület elnöke, megnyitójában utalt 
arra, hogy a katolikus irodalomba min
denkor bele kell vinni a hitet, mert ideá
lok nélkül nincs hi[. hH tifítyi.vimj, iro
dalom.

Az elnöki megnyitó után Alszeghy Zsolt. 
Snrányi Miklós, Harsányi "Lajos, Kocsis 
f.ászló tartottak felolvasásokat.

A XXI. Országos Katolikus Nagy
gyűlés első napja mC4tó bevezetője 
volt a vasárnapi lélekemelő ünnepsé
geknek, amelyek impozáns arányaik
kal, nagyszerű szónoklataikkal gran

diózus tömeget mozdítottak meg,

Megérkezik a
Fél II órakor ünnepi külsőségek között 

kezdődött meg az első nyilvános gyűlés 
a Vigadóban. Már jóval a kezdés előtt 
zsúfolásig megtelt a Vigadó nagyterme a 
nagygyűlés résztvevőivel.

Pontosan fél II órakor érkezett 
meg Serédi Jusztinián bíbornok 
hercegprímás, egyidöben a pápai 
nundussal. A két főpapot az Or
szágos Katolikus Szövetség ren
dezőgárdája, élén Zsembery Ist

vánnal fogadta.
A Vigadó előcsarnokát és nagytermét 

erre az alkalomra fényesen feldíszítették 
és kivilágították. A nagyteremben, az 
elnöki emelvény felett, hatalmas kereszt 
tündökölt. Az emelvényen, középen iilt a 
nagygyűlés elnöke, Zichy János gróf, föle 
jobbra a hercegprímás, balra pedig a pá
pai nuncius. Kétoldalt a püspöki kar tag
jai foglaltak helyet, még pedig Szmreesá- 
nyi Lajos, Zichy Gyula gróf érsekek, 
Radnai Farkas és Papp Antal c. érsekek, 
Glattfelder Gyula, Mikes János gróf, 
Miklósy István, Rótt Nándor, Hanauer A. 
István. Virág Ferenc, Shvoy Lajos me
gyéspüspökök, Húsz István tábori püspök.

Külön emelvényen ül Auguszta föher- 
cegnö, továbbá Erzsébet. Stefánia. Gab
riella és Magdolna főhercegnő kíséretük
kel. Mögöttük foglaltak helyet Horváth 
Győző. Kriston Fndre és Breyer István 
segédpüspökök, Ví'erner Adolf, Gergye 
Ipoly, Nemes Antal c. püspök. Mészáros 
János érseki helytartó. Túri Béla, Mada
rász István, Bréhm Lőrinc, Czapik Gyula. 
Snh'k Károly, Beán,ír- Róberi. Kincs Ist- 

■ ván. Harsányi Lajos. Meszlényi Zoltán.

jóllehet vasárnap állandóan zuhogott az 
eső.

A nagygj ülés vasárnapi eseményeit reg
gel fél o órakor a belvárosi tőplébáma- 
templomban főpapi szentmise vezette be, 
amelyet Orsenigo Cesare c. érsek, pápai 
nuncius celebrált fényes papi segédlettel. 
A .szentbeszédet P. Bangha Béla S. J. ház- 
tőnök tartotta. A szentmise alatt közös 
szentáldozáshoz járultak a nagygyűlés 
résztvevői, valamint a .Maria-kongregációk 
tagjai.

Ugyanekkor a Szegényházién görög
katolikus templomban Miklósy ístván 
hajdudorogi püspök mondott szentmisét.

hercegprímás
Sebes Ferenc, Babinszky Nárcis, Áron Fe
renc, Bíró Ferenc, Húsz Brokárd, Ply- 
waczyk Szaniszló, Drnhos János, Kiss Já
nos, Csernyns Mihály, Mosonyi Dénes, 
Szémdn István, Hansen Hubert. Az első 
sorban ültek: Festetich Tasziló, László és 
I.ónyay Elemér hercegek, Hunyady József, 
továbbá Snmssieh József, Somssich Lász'ó. 
Mailáth József, Esterházy Móric, Sigray 
Antal, Csekonics Iván, Széchényi Berta
lan, Zichy Aladár, Teleky Pál. Karácsonyi 
Jenő és Zichy Ernő grófok, PaHavieini Ede 
örgróf, Forster Gyula. Inkey János, Kray 
István és Vofnieh István bárók.

A szerzetesrendeket Csávossy Elemér 
?. L. Strommer Viktorin, Kiizdy Aurél, 
Zimdnyi Mihály és Kovács Gyula kép
viselték.

A tudományos élet előkelőségei közül 
megjelentek: Doleschall Alfréd, a tudo
mányegyetem rektora. Baranyav Jusztin, 
báró Kéthly László és Farkas Géza déká
nok, Álddsy Antal, Négyese László. Gere- 
vich Tibor, Sigmond Elek. Tóth Tihamér, 
Illés József és Egyed fstván egyetemi 
professzorok.

A politikai és világi élet kitűnőségei kö
zül: gróf Klebelsberg Kunó és Zsttvay Ti- 
bor miniszterek, Wlassich Gyula, a feisö- 
ház elnöke. Czettler Jenő, a képviselőház 
alelnőke, Rakovszky Endre, a felsöház, 
Ke. rafiát ti Jenő. a képviselőház háznagya. 
Ripka Ferenc főpolgármester, Sipócz Jenő 
polgármester, Degré Miklós, Huszár Ká
roly, az ÓIT elnöke, Vargha Imre, bdrezi- 
házi Bdrez.v István. Baldzsv Antai, Séthv 
Antal, Gévuy Wolíí Nándor áll imtitkátok, 
Sztrache Gusztáv, Térti Béla. Haller Ist-
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ván, Bernolák Nándor, Afagy Emil, volt mi
niszterek, Osxvald István, Uher Károly. 
Steineeker Ferenc, Horváth István, Andor 
Endre ny. államtitkár, Dsida Ottó, K. Ko
váig Gyula.

A törvényhozás tagjai körű': Síraasz 
István, Petrovácz Gyula, Ivááy Béla, Ta 
bódy Tibor, Kacsán Károly, Ung János, 
Kossalka János, Patacsy Dénes, Friihwirth 
Mátj-ás, Hajós Kálmán, Hódossy Gedeon, 
Szinnyey-Merse Jenó, Szőke jyula orsz. 
képviselők és felsőházi tagok.

Ugyancsak ottvoltak: Cavallirr József, 
Hindy Zoltán, Hivatal József, Friit htl Ede, 
Mclcsiner Emil és Tóth László szerkesz
tőit, Baranyay Lajos, Berkes Róbert, a 
KSV lapok igazgatói, azonkívül igen so
kan a társadalom minden rétegéből.

A Vigadó nagyterme szűknek bizonyult

az előkelőségek befogadására, úgyhogy a 
rendőrség kénytelen volt az oldaltermeket 
is kinyittatni, továbbá az éttermeket, hogy 
valahogy el tudja helyezni a nagygyűlés 
résztvevőit.

Alighogy elhelyezkedett a közönség, 
megszólaltak a jelzőcsengők és

a pápai himnusz hangjaival megkez
dődött az első nyilvános nagygyűlés.
A pápai himnusz befejező akkordjai után 

Zichy János gróf az Országos Katolikus 
Szövetség elnöke nyitotta meg a nagy
gyűlést a szokásos üdvözlő szavakkal, 
majd bejelentette a gyűlés résztvevőinek, 
hogy a gyengélkedő Apponyi Albert gróf 
nem jelenhetett meg a nagygyűlésen és 
így nem tudja az elnöki tisztet betölteni.

Zichy János gróf ezután felolvasta Ap
ponyi Albert gróf megnyitó beszédét.

aki felrázta a világ katolikus közönségét
a közöny és az aléltságnak reá nehezedő 
súlyos álmából és így találkozva az apos
toli lelkületnek azzal a föllendülésével, 
mely Prohászka halhatatlan nevéhez fű
ződik, megindította azt a gyönyörű kato
likus újjászületést hazánkban, amely ma 
is lelkünk vigasza Munkájának kezdete 
összeütközött az uralkodó áradattal és fgy 
népszerűtlen volt ,de olyan ember nem 
akadt, aki tőle megtagadhatta volna a tisz
teletet.

A közéletnek szennyes áradataiból, a 
hatalmi dulakodások visszataszító je
lenségeiből, ime kiemelkedik egy kris
tálytiszta abszolút önösséghiányt hir

dető alak.
Mikor 6 hitmcntö pályáján megindult, 

szinte reménytelennek látszott a helyzet, 
de az ő lelke nem ismert csüggcdést. Ha 
ma élne és látná a tagadhatalan haladást, 
hálát adna az Urnák, de nem ismerne el- 
bizakodást. Intene minket, hogy azt az 
utat nézzük, amelyet még meg kell ten
nünk, mert Krisztus országa munkásainak 
e földön nincs megállása, egy gondolat 
mozgatja lelkűket, egy szó cseng fülükbe: 
előre! — s magasabbra — excelsior!

A nagy tetszéssel fogadott elnöki meg
nyitó elhangzása után az elnöklő 

gróf Zichy János javaslatára üdvözlő 
sürgönyöket küldött a XXI. katolikus 
nagygyűlés közönsége a pápához, Zita ki- 
rálynéhoz, a kormányzóhoz_

Lelkes óvációban részesítette a közön
ség Orsenigo Cesare apostoli nunciust, 
aki az elnök felszólítására lépett az elő
adói asztalhoz, hogy elmondja ünnepi be
szédé^ A pápa követe ezúttal is magyar 
nyelven beszélt a hallgatósághoz.

— Mélyen tisztelt Katolikus Nagygyű
lés! A mai napig 261 pápa uralkodott: kü
lönféle nemzetiségűek, különböző szárma
zásúak különböző tehetségüek és külön
bözők az ő sikereik is. Egy dologban 
azonban valamennyien megegyeznek:

Isteni küldetésükről való szilárd meg
győződésükben, azaz hogy tisztán és 

csorbittatlanúl megőrizzék az Isteni kl- 
nyilatkoztatást.

Es ebben valamennyien hajthatatlanok vol
tak, még rémes üldöztetések dacára is. I 
Halmozzon bár a világ kételyeket, kifo
gásokat, rágalmakat a pápaság ellen, de 
mindezekkel szemben áll az az egy tény, 
hogy

kétezer éven át az embereknek egy 
sorozata lépett a pápai trónra és az
erkölcsnek legmagasztosabb és leg
tisztább szabályaival vezette a mü

veit népek lelkiismcretét.
E hivatásnak betöltésében áll a pápaság 
egész története! — Amely napon valaki 
fellép a pápai trónra és a pápai tiara 
érinti homlokát, már nem tartozik többé 
egy nemvzethez sem. A pápa az, aki — 
mint Krisztus helytartója — független 
minden nemzetiségei. azért tisztelik 
mindannyian, mert felette nincs úr itt a 
földön!

— Magyarországot nem közönséges kö. 
telékek fűzik a szentséges Atyához,

Magyarországnak földrajzi fekvése és 
történelmi feladata a népek között, a 
magyarokat abba a szerencsés hely
zetbe hozta, hogy bensőségesebb és 
gyakoribb érintkezésbe jutcitak a ró

mai pápákkal
A magyar nép ajkáról igazán és őszintén 
száll fel az ima a szentséges Atyáért.

Valahányszor csak felhangzani hallom 
templomaitokban a fohászt a Sz—tatyáért 
hálával élik szívemben ösztönszerüleg ez 
a fohász csendül meg válaszul:

Isten áldd meg a magyart 
Jó kedvvel, bőséggel!

Viharos és szűnni nem akaró tapssal 
percekig ünnepelte a közönség a pápa kö
vetét, aki után Hdsz István tábori püspök 
tartotta meg ünnepi beszédét, amelyben a 
szentbenedekrend 1400 éves jubileumával 
foglalkozott.

A bencés rend életerejét ünnepelte a 
a tábori püspök gondolatokban

gazdag és szárnyaló beszédének beveze
tőjében, azt az életerőt, amellyel 14 szá
zad elsöprő viharain győzedelmeskedett.

Rámutatott arra, hogy a bencések e 
kettős munkájukat a Paxnak. a lelki Bé- 
1 ének, a Harmóniának megszerzésével és 
kiárasztásával végezték. Csak aaxot, bé-
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kés, harmonikus lelkek tudnak építeni
földi és égi, naturális és szupernaturdlis 
kultúrát egyaránt. A vulkánikus, uszító és 
gyűlölködő, öklendezö egyének csak ron
tani, csak rombolni tudnak: aminthogy ók 
maguk is lelkűk mélyén szétvetettek, bús. 
komor és konok tiltakozók. .Mind a három 
működésük festésénél feltüntette magyar 
bencéseink nemzetmentő és nemzetépftő 
munkáját is. Min a három teljesítmény 
magasztalása abban a refrénben csendül 
fel, hogy: Imához! — Imádás a Gondvi
selésnek, hogy a rendet létre hívta, tizen
négy századon át megtartotta, magyar 
szentföldünkre is elhozta. A legvégén 
himnuszos magaslatba szállva aposztro
fálta a rend tizennégy évszázados gran
diózus koszorújának mai legdicsöbb ékes
ségét és kincsét: Astrik utódját ,Justinián 
bíboros hercegprímást. Krisztus helytartó
jának Benjáminját!

A mély gondolatokban és elragadó
szépségekben gazdag ünnepi beszéd nagy 
tetszést váltott ki.

Nem véletlen, hogy Szent 
István katolízálta a nemzetet

A délelőtti díszgyűlésen utoljára Kle-
belsberg Kunó vallás- és közoktatásügyi 
miniszter tartott előadást a vallási és 
nemzeti gondolatról.

Nem véletlen az, hogy az a Szent Ist
ván, aki megalapítja a magyar király
ságot, egyben katolizálja a nemzetet

és hogy Szent István egyidejűleg szervezi 
államkormányzati téren a vármegyéket, 
egyházkormányzati téren pedig az egyház
megyéket.

Élete végének nagy szimbolikus ténye,
amikor felajánlja koronáját és e réven 

országát a Boldogságos Szűznek,
amiből megszületett a Regnum Marianum 
koncepciója. Az államok mindig igyekez
nek eszméiknek vallásos elmélyítésére. A 
vclcncések is, amikor Alexandriából elhoz
hatták Szent Márk evangélista ereklyéit, 
neki ajánlották államukat, amelyet azóta 
Szent Márk köztársaságának neveztek.

A magyar nemzet életének nagy eso-
inényeinél mindig összefonódik a nem

zeti és a vallási gondolat
Nem véletlenség az, hogy a mohi csa

liban, ahol katonailag olyan siralmasan 
álltak, az ellenállás gócpontja Kálmán her
ceg mellett Ugrin kalocsai érsek és Jakab 
magister, a templáriusok provinciálisa.

Nem véletlenség, hogy Hunyadi János 
mellett ott látjuk Kapisztránt, aki a ke
resztes hadjárat jelszavával, tehát egyházi 
energiákkal nagy tömegerőket mozgat meg 
a katolikus Magyarországnak a pogányság 
török alapja ellen való küzdelmében. Me
gint nem véletlenség az, hogy Mohácsnál, 
ahol bizony annyian hányoztak, az egész 
episzkopatus ott volt és legnagyobb részé
ben el is esett, élén a két érsekkel: a ka
locsaival és az esztergomival.

A kultuszminiszter zajos tetszéssel fo
gadott beszéde után a közönség elénekelte 
a magyar Himnuszt, majd példás rendben 
elhagyta a Vigadó épületét.

A Szent István Bazilika előtt már dél
után 2 órakor gyülekezni kezdett az ün
neplő közönség. Az OOrszágos Katolikus 
Szövetség vezetősége és rendező gárdája 
teljes számban kivonult, hogy fogadja a 
körmenetre érkező előkelőségeket.

A Bazilika lépcsőjén Zsembery István 
dr Hindy Zoltán dr társaságában intézte 
az érkező előkelőségek fogadását.

A díszszázad elhelyezkedése után 
kürtszó jelezte Auguszta főhercegasszony, 
valamint Gábriellé, Magdolna és Erzsébet 
főhercegnők érkezését. Három óra után 
jöttek egymásután a püspöki kar tagjai. 
Orsenigo Cézáré c. érsek, pápai nuncius 
Kaldowey Umberto nunciaturai üdítőre kí
séretében érkezett. A bfbornok-hercegpprf- 
más udvari papjai kíséretében érkezett a 
Bazilikához. Ekkor megindult a körmenet, 
amely az eső ellenére a hagyományos 
pompával vonult végig a Vilmos császár 
úton a Kossuth Lajos térre. Az oltárl- 
szentséget Szmrecsdnyi Lajos érsek vitte. 
A parlament előtt

Serédi Jusztinján hercegprímás beszé
det mondott,

majda hatalmas teret betöltő sokaság el
énekelte a Himnuszt s evvel a szép ün
nepség véget ért

„ A  katolikus vallás lényegével elleniéiben áll 
a halálomért dulakodó leíekezetieskedés“ —  

állapította meg Apponyi Albert gróf
— Összejöttünk tehát ismét Magyaror

szág katolikusai, hogy vallomást tegyünk 
megiiigaihatalan hitünkről és megbontha
tatlan, világot átfogó hitbeli testvérisé
günkről, de ismét ama nagy földi testvé
riségünkről is, amelynek szellemében ha
zánk ügyéért kezet fogunk minden becsü
letes magyar emberrel. Sem az egyik, sem 
a másik testvériségből ki nem mozdíthat 
senki és semmi. Ha hitünket becsmérlik, 
azzal felelünk, hogy hangosabban szólunk 
oda a világnak, hisszük mindazt ,amit Is
ten kinyilatkoztatott és hogy hig\jük, ki
nyilatkoztatásának letéteményese és őre a 
római katolikus egyház által élénkbe ád 
és hol van az a gáncsoskodás, mely száz
milliók e hitvallásának zúgása elő.t meg
állhat? Ha szabadságunkban, vagy hagyo
mányainkban megtámadnak, tömör falanx
ként állunk azok megvédésében ,de ellen- 
offenzívába nem megyünk, mert tudjuk, 
hogy mivel tartozunk hazánk belső béké
jének mi, a többség elsősorban és mert 
tudjuk azt is, hogy amikor a gondviselés 
megengedte valamely országban a hitegy
ség megszakadását, ott ennek a ténynek 
következményeit el kell fogadnunk és a 
nemzeti egység fennmaradását biztosíta
nunk, egymás lekiismeretének és a tör
vényben biztosított politikai egyenjogú
ságnak szigorú tiszteletben tartása, egy
más belső ügyeibe való szigorú be nem 
avatkozás és mindezek fölött az „in om- 
nibus charitas" elvének állandó követe
lése által. A kritikát se vigyük szükségte
lenül a fórumra, mert ebből senkinek 
haszna nincs és csak keserűség születik.

— A két testvériség tehát a vallási in- 
differenizmus minden vegyüléke nélkül 
egymással teljesen megfér és meg vagyok 
győződve — örömmel tapasztaljuk ennek 
biztos jeleit — hogy így érez a nemzet
nek óriási többsége minden vallási tábor
ban. Innen soha a béke megbontása nem 
fog kiindulni, itt soha á magyar nemzeti 
tgység pilléreit nem fogják döngetni.

A katolikus tömörülés nem hatalmi 
szervezkedés, a szónak világi értel
mében: csak a megtámadtatás teszi 
azzá, de elsősorban és saját termé
szete szerint ez a tömörülés hitbeli és 
erőgyűjtés a krisztusi életre való buz
dítás. Mi sem áll vallásunk lényegé
vel szögesebb ellentétben, mint a bel
ső tartalom nélkül hatalomért dula

kodó felekezetieskedés
az emberért, a belső emberért van az 
egész, maga az egyház is ,a kegyszerek 
is: „Sacramenta proptor hominos" mondja 
az írás, egyházunk történetének legszo
morúbb napjai azok, amelyekben az em
beri gyarlóság, melytől az ő vezetői sem 
mentesek, világias irányú, hatalmi törek
i e k e t  állítottak előtérbe, sokszor a nagy 
lelki hivatás róvására.

— E kornak talán legveszedelmesebb 
erkölcsi elfajulása: a házassági intézmény 
meglazulása a társadalomban, sokak — 
nagyon sokak gondolkozásában. Ennek a 
végtelenül komoly jelenségnek okai mé- 
iyenfekvők; összefüggnek az uralkodó fi
lozófiai anarchiával, amely — mióta a po
zitív Isten — fogalomból eltávozik, szük
ségkép meglazítja az erkölcstan alapjainak 
szilárdságát. Az isteni törvényhozás he
lyébe az egyéni belátás autonómiáját teszi,

mely magára hagyatva vajmi gyenge el- 
lentálló erővel bír az ösztönök ostromló 
erejével szemben. Különösen áll ez a leg
erősebb ösztön, a nemi ösztönre nézve. Az 
ellentállás kényelmetlen; keletkezik tehát 
egy filozófia, amely hihetetlen túlzással 
ezt az ösztönt teszi minden életnyilvánu- 
lás központjává és támogatva a hasonló 
szellemű irodalmi termékek sokaságától, 
beteges szuggesztióval valóban elő is idézi 
annak túitengését nagyon sokaknál. Az 
ösztönösség ez uralmának persze útjában 
áll a házasság szigorú fegyelmező törvé
nye és ezért beszélnek mindenfelől a há
zasság kríziséről, ennek is teremtenek kü
lön iroda'mat és ajánlanak vadabbnál va
dabb .ocsmánynál ocsmányabb úgyneve
zett reformokat, holott ilyan krízis nincs. 
Ami krízis van, az az ösztőnösség fékte
lenségének fellázadása az önuralom tör
vénye ellen, amely nélkül eddig nem csu
pán társrda'mi együttlét, de még egyéni 
boldogság és méltóság sem képzelhető. 
Az unos-(nitig kiszínezett házasság tragé
diáknak aránylag kis része származik 
tnélyenfekvő okokból, melyek komoly 
részvétet érdemelnek: ez minden intéz
ménynek kitörő jelensége, mely emberekre 
van bízva. De a túlnyomó legnagyobb rész 
olyan, amely elkerülhető lett volna, ha az 
illető az ösziönösségböl fakadó veszély 
első jelenségeivel szemben, amikor az 
aránylag még könnyű, rögtön gyakorol
ták volna a kőtelességszerű önuralmat.

— Látnivaló, hogy ezzel a társadalmi 
veszéllyel szemben is a küzdelem súly
pontja az egyén ellentállóképességében 
rejlik, amelyet ismét semmi sem biztosít 
oly hatalmasan, mint Krisztus egyházának 
megingathatatlan tana és az általa közve
tített kegyszerek használata. Es ez így 
van az egész vonalon a rossznak minden 
megnyilvánulásával szemben.

De ki tagadná, hogy hatalmas segéd
erőket képvisel a katolikus szellemtől
áthatott tudomány, a keresztény köz
vélemény, az erkölcsi motívumokból

táplálkozó törvényhozás és kormányzat?
A hitélet energiájának ápolása mellett, ami 
mindig elsősorban áll, a segéderők meg
szerzése igenis tömörülésünknek egyik fő 
célja és ha ez fáradságba és küzdelembe 
kerül, nem szabad visszariadnunk sem fá
radságtól, sem küzdelemtől.

Ezután Zichy Nándor grófról emlékezett 
meg Apponyi Albert gróf.

— Zichy Nándor születésének századik 
évfordulóját ünnepeljük ebben az eszten
dőben.

— A magyarországi katolicizmus újjá
születésének megindítója azon ritka tör
ténelmi egyéniségek közé tartozik, ame
lyeknek nagysága legelsősorbán az erköl
csi tökéletesség és az életnek ebből folyó 
harmóniája. Szoborszerű egységben és 
arányosságban áll előttünk az ő alakja: a 
nagy hazafi alakja, aki az alkotmányért 
folyt küzdelmekből kivette a maga részét, 
aki szenvedett elvhűségéért ,aki az ön
kénynek ellen tudott állni anélkül, hogy a 
törvényes tekintély irái ti hűségében meg
inogjon, a nagy katolikus hitvalló alakja, 
aki nemcsak szóval vallott, hanem egész 
magán- és közéletével, melynek minden 
mozzanata híven tükrözte viss.:a Krisztus j 
törvényét és a nagy ébresztőnzk alakja, j
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já k  a  la p o k  —  m ü liá rd o k  v e s z te k  e l  És p e d ig  d o llá ro k b a n . Ü g y  illen ék , hogy sa jn á lju k  a  n e m e s  fe lek e t. Sokan le h e tn e k  é s  s o k a t  v e s z te t te k .  
M é g se m  sa jn á lju k  ő k e t. A m i a  n e w -  yorki tő z s d é n  tö r té n t , a z  n em  é r té k 
p a p íro k k a l v a ló  k e r e s k e d é s , a z  n em  
h ite lm ű v e le t, h a n em  a  s z ó  le g ig a z ib b  
é r te lm é b e n  v e t t  h a zá r d já té k . A  m u n 
k a n é lk ü li jö v e d e le m  h a js zo lá sa , a z  
ő r jö n g ő  fu tá s  a  n y e r e s é g  u tán . A  tö k e  
—  s z á z  és s z á z e z e r  e m b e r  tő k é je  —  
k iv o n u lt a  p ro d u k tív  m u n k á b ó l é s  
ro h a n t a v ilá g  m in d en  tá jé k á ró l a z  
a m e r ik a i tő z s d é k r e ,  ah o l a  p é n z  ö s s z e 
to r ló d á sa  m a g a s ra  s z o r í to t ta  a z  
a r a n y fo ly a m  s z in tjé t .  D e  a  m a g a s  
v ízá llá sé i fo ly ó  le g tö b b s z ö r  v á r a t la 
nul s z a k í t ja  á t a  g á ta t ,  s z é tá r a m lá s a  
e lte rü l e ls e k é ly e s e d ih  é s  m o c sa ra s  
te r ü le te t  h a g y  m a g a  u tán . A z  a ra n y  
fo ly a m  is  e lm o s ta  a  g á ta t s  m a g a  alá  
te m e tte  e z r e k  v a g y o n á t.  M iér t sp e k u 
lá lta k , m ié r t  n em  g a z d á lk o d to k  ve le ?  
M iért já t s z o t ta k ,  m ié r t n em  d o lg o z 
ta k  a  p é n zü k k e l? N em  s ira tjiifi ő k e t. 
N em  ir ig y e ljü k  a  k á r ty á s t  ha n y e r  
é s  n em  sa jn á lju k , ha v e s z í t . $ ha a  
n a g y o k  k ö z ö t t  já ts z a n a k  a k ic s ik , 
m in d ig  ő k  a  v e s z te s e k . M i’ d en  tő z s 
d e k ra c h  e z t  b iz o n y íto t ta .  M ik o r  h a g y 
já k  a  k is  tő k é s e k  m a g u k ra  a n a g y  
tő k é s e k e t, h o g y  e g y m á s t  fa ljá k  fel
é s  ne ő k e t?  ____A K O R M Á N Y  H O Z Z Á J Á R U L T  A  
G A Z D A S á ü l H E L Y Z E T  P A R L A 
M E N T I M E G V IT A T Á S Á H O Z . K í
vá n c s ia n  v á r ju k  e z t  a v itá t .  R e m é l
h e tő le g  m e g  fo g ja  te r m é k e n y íte n i a  
m a g y a r  k ö z g o n d o lk o z á s t .  M in den  o l
d a lró l s ie tn i fo g n a k  a  b a jo k  o r v o s s á 
g a it fe la ján lan i. L e s z  te r v ,  ö tle t ,  g o n 
d o la t  b ő v e n . T a lá n  B e th len  m in is z te r -  
e ln ö k  fe lh ív á sá n a k  is  m o s t le s z  m eg  
a  fo g a n a tja  é s  a z  e lle n zé k  is  e lőá ll 
h o n m en tö  k o n c e p c ió iv a l. M e r t e lő  
k e ll álln i. A z t  a  k ifo g á s t n em  leh e t 
k o m o ly a n  ven n i, h o g y  a z  o r s z á g m e n 
té s  a  k o r m á n y  k ö te le s sé g e . H a m e n 
té s r ő l  va n  s z ó ,  n em  le h e t so rre n d i  
v itá k a t  k e zd e n i. M in d en k in ek  m e n 
ten i ke li. É s  ép p en  a z  e lle n zé k  m o n d 
ja , h o g y  v é g v e s z e d e le m b e n  v a g y u n k .  
T e h á t nem  leh e t e g y m á s t  te s sé k e ln i  
é s  s o r t  vá rn i. F el a  fe d é lz e tr e  m in 
d en k in ek . L á ssu k  a  m e g v a ló s í th a tó  
te r v e k e t . _____

P E Y E R  K Á R O L Y  s z o c iá ld e m o k 
ra ta  k é p v is e lő . É s n em  a z  u to lsó k  
k ö zü l va ló . V e z é r i so rb a n  je le sk e d ik  
jó  id e je . N éh a  u g y a n  n a g y o n  b e r z e n 
k ed n ek  a  m ó d s z e r e i  e llen , d e  e z  b e lső  
ü g y e  a  s z o c iá ld e m o k r a ta  tá b o rn a k . 
Is ten  m e n ts , h o g y  b e le s zó lju n k . H a 
nem  a m it a  p r o le tá ro k  h iv a to tt  k é p 
v is e lő je  a  t .  H á zb a n  m ű v e l, a h h o z  
m á r le h e t s z a v u n k . T a lá n  le s z  a  p r o 
le tá ro k n a k  is . M e r t P e y e r  n a g y o n  a  
fe jén  s z o k ta  ta lá ln i a  s z ö g e t .  A z  a k 
tu a litá so k a t n em  e n g e d i e ls ik k a d n i. 
T ő k é s ít i a  p á r t , a  p ro le tá r  m o z g a lo m  
s zá m á ra . C sa k is  e z  te s z i  é r th e tő v é ,  
h o g y  a m ik o r  m u n k á s  e lb o c s á tá so k  
van n ak , m ik o r  d o lg o z n i v á g y ó k  e z 
re i k é n y te le n sé g b ő l a z  ő s z i  v e r ő fé 
n yen  s ü tk é re zn e k  m in t a  le g y e k  a z  
elh u llás s z o m o rú  n a p ja i e lő t t ,  m ik o r  
a p ro le tá r  ro k o n o k  —  a  k o m m u n is 
tá k  —  é h s é g s z tr á jk k a l  tü n te tn e k  a  
m a rx i h itv a llá s  m e lle t t ,  a k k o r  P e y e r  
e z t  ta r tja  s z ü k sé g e sü k , h o g y  a  m a 
g y a r o r s z á g i  z s id ó s á g  vé d e lm é b e n  
szó la ljo n  fel. V é re se n  a k tu á lis  k é rd é s . 
N incs is  a k tu á lisa b b . A  p ro le tá ro k  
é h ség e , a  m u n k a n é lk ü liség , a z  a l ta 
lá n o s n v o m o r , a  f e n y e g e tő  té li in seg  
e z  m in d  s o k k a l k e v é s b é  a k tu á lis , m in t 
a  z s id ó ü ld ö z é s  P a le s z tin á b a n  é s  M a 
g y a r o r s z á g o n . H o g y  e g y  p ro le tá r  v e 
z é r  a z  u tó b b i t  ta lá lja  é r d e k e s e b b  
tém á n a k  e g y  k é p v is e lő i fe ls zó la lá s  
s zá m á ra  a z  e g é s z e n  te r m é s z e te s .  
U g y -e , p r o le tá r  t e s t v é r , h o g y  é g i 
s z é n  te r m é s z e te s  ?!

—  H a lá lo s  lé g i s z e r e n c s é t le n s é g .  Lon
donból jelentik: A Romé hidroplán a ge
novai WV ütőben szom baton szerencsetlennl 
járt Ncrv utas és a személyzet havon 
tggto a Hengerbe tolt.

Gróf Széchenyi Gyula titkárját, 
Mícsínay Eleket megtámadta és 
mellbeszúrta egy könyvügynök
A  súlyosan seb esü li titkári A szód ró l Budapestre, 

a k lin ikára  szállították
—  A M agyar H étfő tu dósító já tó l. —  

Gróf S zéch én y i Gyula aszódi kasté
lyában tegnap délelőtt egy könyvügy
nök, Kornem ann  Barnabás jelent meg, 
hogy a grófnak könyveket kínáljon 
megvételre. Az inas nem akarta be
engedni a palotába a rosszul öltözött 
embert s mikor az

akadékoskodni kezdett,
az inas a gróf titkárjának M icsinay  
Eleknek tett jelentést. A titkár távo
zásra szólította fel az ügynököt, de 
K ornem ann  a titkárnak sem akart 
szótfogadni és erő szakoskodn i k e z 
d e tt, hogy minden áron a gróf elé ke
rüljön.

Kornemann oly a g resszíven  lép e tt 
fel, hogy a titkár a szó legszorosabb 
értelmében ki akarta őt lökni a kas
tély kapuján.

Az ügynök erre előrántotta zseb
kését s Micsinay Elek felé szúrt

A titk á rt m ellén ér te  a szú rás, azon
nal összerogyott.. A kastély alkalma
zottai azonnal lefogták a késével még 
mindig hadonászó Kornemannt s át
adták a csendőrségnek, amely a 
könyvügynököt őrizetbe vette. A sú
lyosan sebesült grófi titkárt, M icsinay  
Eleket még szombat éjjel autón Buda
pestre hozták és a B akay-klin ikára  
szá llíto ttá k .

Briand tárcát vállal Daladier 
kormányában

A francia kormányalakítási tárgyalások sikere
— A Magyar Héífő tudósítóidtól. — 

Paris, október 27.
(A Magyar Hétfő tudósítójának 

telefonjelentése). D a la d ier  va sá rn a p  
d é lu tá n  S te e g g e l , S a rra u tv a l, H erri-  
o tv a l  é s  C h a u te m p p a l f o ly ta to t t  tá r 
g y a lá s o k a t. E ste  h a t ó ra k o r  a  ra d i

k á lis -s zo c ia lis ta  p á r t a  P a la is  B o u r
bonban  ü lé s t ta r to t t ,  a m e ly e n  D a la 
d ie r  p á rte ln ö k  is m e r te tte  e d d ig i tá r 
g y a lá sa in a k  e re d m é n y é t s  en n ek  s o 
rán  b e je le n te tte , h o g y  B rian d  k é s z 
n ek  n y ila tk o z o tt  a rra , h o g y  a  m e g 
a la k íta n d ó  k o rm á n y b a n  r é s z t  v e s z .
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Legkedvezőbb vásárlási alkalom ! 
Kitűnő hangú harmónium 320 P 
Zongorák készpénzárban, részletkedvezménnyel

A magyar történelmi osztály haladé részének és 
a magyar gazdatársadalomnr * össze kell olvadnia

Gömbös Gyula nagy beszéde az erdöcsokonyai 
Nagyatádi Sz bú-ünnepségen

—  A M agyar H étfő tu dósító já tó l. —

Vasárnap reggel zuhogó esőben ér
kezett meg Erdőcsokonyára az egysé
ges párt küldöttsége, hogy lerója ke
gyeletét néhai N a g ya tá d i S zabó  Ist
ván emlékének. G öm bös Gyula hon
védelmi miniszter és M a yer  János 
földművelésügyi miniszter vezették a 
küldöttséget, amelynek tagjai között 
ott volt Ritbinek István, B orbély- 
M a czk y  Emil, Elm  Kálmán, Neubauer 
Ferenc, C son tos Imre, C sizm adia  
András, K rú d y  Ferenc, S zabó  Sándor, 
P én tek  Pál és még számosán. A fel
sőház kisgazda-csoportját S z ijj Bálint 
és Sám ik  József képviselte s csatla
kozott a küldöttséghez B arla-Szabó  
József, az OTI igazgató-főorvosa is. 
Az állomáson a képviselőtestület és 
leventeszakasz várta a minisztereket 
és a párt küldöttségét, akik az állo
másról behajtottak a faluba s látoga
tást tettek az elhunyt özvegyénél.

Az emlékünnepséget a szokástól el
térően a rossz időjárás miatt a köz
ségházán tartották meg. Előzőleg 
G öm bös Gyula és M a yer  János mi
niszterek, valamint R u bin tk  István 
többedmagukkal kimentek a temetőbe 
s ott kegyeletes szavak kíséretében 
megkoszorúzták az elhunyt sírját.

özvegy N a g ya tá d i S zabó  Istvánné 
és a családtagok megérkezése után 
Halka Sándor református esperes 
megható imájával kezdődött meg az 
ünnepély, majd G öm bös Gyula honvé
delmi miniszter mondott a kormány 
nevében beszédet.
_ N a g ya tá d i S zabó  István a ma

gyar földből nőtt ki. tehát a magyar 
föld minden erejével rendelkezett. Ez 
az erő lebfrhatatlan, ez az erő minden 
akadályt elsöprő. N a g ya tád i S zabó  
István olyan korban iott. amely nem 
ismerte a magyar nép fájdalmát. S 
ebbe a magyar éjszakába belekiáltott

egy egyszerű magyar parasztember. 
Az ő kiáltása nyomán visszhang tá
madt, amely összehozta a magyar lel
keket egy táborba, hogy kivívjanak 
két nagy gondolatot, a magyar füg
getlenség és a földbirtokreform gon
dolatat. N a g ya tá d i S zabó  István  m eg 
ér te  azt, h ogy m egvalósu lh ato tt az az  
eszm e, a m e lyér t va lam ikor bitófa járt. 
Egy tragikum volt csak a megvalósu
lás pillanatában, az, hogy boldogtalan 
korszakban valósult meg a nemzet 
függetlensége, mert ugyanakkor meg
csonkult a nemzet, az államtest.

A földreformot sokan forradalom
nak nézték, a józan megítélés egy 
evolúciós fejlődés folyamatának te
kintette csupán. Ha szaporodik a nép, 
helyet kell neki adni, ez a logikus. 
Nagyatádi Szabó István megérte azt, 
hogy életében épen aj ő miniszter
sége alatt a megvalósulás stádiumába 
[épet az, amiért társaival együtt 15 
éven keresztül harcolt.

Sokan vannak, akik ma is szeret
né kőt kihasználni olyan eszmék zász
lajául, amelyeket ö sohasem vallott. 
Nagyatádi Szabó István nem volt sem 
radikális, sem forradalmár; konzerva
tív magyar volt. aki átérezve fajának 
erejét, meglátva fajának érdekeit, 
megismerve a nemzet céljait, azokkal 
akart haladni, akik ezeréven át vezet
ték ezt a nemzetet. S ezáltal Nagy
atádi Szabó neve történelmi név lett 
s ő történelmi szerepet töltött be.

—  Aki a fajiság kérdését hangoztat
ja, mint én, az nem ismer társadalmi 
osztályt. Nagyatádi Szabó István sem 
ismert társadalmi osztályt. Teljesen

összeolvadt a nemzettel, s mert ösz- 
szeolvadt vele, a nemzeté lett.

E beszédemet a miniszterelnök
úrnak, gróf Bethlen Istvánnak 

megbízásából mondottam, 
ö is hangoztatja azt, hogy nem ismer 
társadalmi osztályokat, a magyar tör
ténelmi osztály haladó részének és a 
magyar gazdatársadalomnak, az alul
ról jövő nemzetnek össze kell olvad
nia. Nincsenek köztünk válaszfalak. 
Legye nvalakinek kérges a tenyere, 
legyen előkelő, kastélyban lakó, egy 
kötelessége van: mindenét feláldozna 
nemzet oltárán.

A honvédelmi miniszter szavai mély 
hatást keltettek s a beszédet nagy 
tetszéssel fogadta az emlékünnep kö
zönsége.

Utána Rubinek István, az egységes 
párt ügyvezető alelnöke mondott be
szédet.

F orgács Miklós az ország kisgazda
társadalma, Kálm án  Jenő országgyű
lési képviselő pedig a somogymegyei 
kisgazdák nevében mondott emlékbe
szédet, majd a Himnusz eléneklésével 
az ünnepély véget ért. Gömbös Gyula 
és Mayer János miniszterek a kísére
tükben lévő politikusokkal délben 
vissza utaztak a fővárosba.

6-18 havi részletre hét nálunk
ruhát, mindennemű textilárut, szőrmét, bun
dát. cipőt, szőnyeget, bútort, kerékpárt, al- 
paccát, fényképezőgépet, rádiót, tilaseléfr— 
a n y a g o t  stb A r a n y - e z i l s l  é k .  
s z e r e k e t .  „ H e r m o s "  Áruforgalmi 
Vállalat, Dessewffv-utca 21. Üzleti órák reg

gel 9-től, este 7-ig.
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n a a n B B o n B a m m n a n B n  fizetési feltételek mellett szerezheti
be nálam. Minőségért ga- BÚTORÁRUHÁZ
rancia. Ingyen csomagolás
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„Kipofozta*-e Kanzler detektív 
Vincze Józsefből a beismerő 

vallomást?
A tábla bizonyíték hiányában jogerősen felmentette a detektív megrágalmazőit

— A Magyar Hétfő tudósítójától. —a 
A budapesti kir. ügyészség még a múlt 

évben vádat emelt Földes Sándor buda
pesti terménykereskedő és Csézli Lukács 
negyvenegyéves fogász ellen, akfk a 
vádirat szerint 1927 októberében nagyobb 
társaság előtt azt állították Kanzler József 
m. kir. államrendőrségi detektfvről, hogy 
40 pengőt fogadott el Földestől azért, 
mert Vincze József előállított munkást 
megpofozta.

Vincze Józsefet ugyanis Földes termény
kereskedő sikkasztás címén feljelentette a 
rendőrségen. Vinczét előállították és a ka
pitányságon őrizetbe vették. Földes is
merte Kanzler detektívet, ennélfogva hoz
zá fordult a dologban és később Csézli 
Lukács barátjával együtt, többek előtt, ál
lítólag fgy dicsekedett:

— Negyven pengővel henyereztem le a 
detektívet, hogy „pofozza ki a sikkasztó
bői a beismerő vallomást".

Kanzler megtudta, milyen hírt terjeszte
nek róla, és megtette a feljelentést Földes

Sándor és Csézli Lukács ellen. Az ügyész
ség átvette a vád képviseletét és így fel
hatalmazásra hivatalból üldözendő rágal
mazás vétsége elmén indult meg a bűn
vádi eljárás a terménykereskedő és a fo
gász ellen.

Az eljárás során Kdnzler igazolta, hogy 
Vincze József ügyével annak Ideién nem 
is foglalkozott, mert a sikkasztási ügyek 
nem tartoztak a hatáskörébe. Földes Sán
dor és Csézli Lukács viszont tagadták, 
hogy a nekik imputált kijelentést meg
tették volna. Ez a törvényszéki főtárgya
láson sem nyert kellő igazolást, fgy a bu
dapesti büntetőtörvényszék a vádlottakat 
a terhűkre rótt cselekmény következmé
nyei alól felmentette. Fellebbezés folytán 
az ítélőtábla elé került az érdekes ügy. 
A tábla Godd-tanácsa a törvényszék ítéle
tét helybenhagyta, azzal a megokolással, 
hogy Földes és Csézli bűnösségének meg
állapítására megnyugtató adat vagy bizo
nyíték egyáltalán nem merült fel. Az Íté
let jogerős.

— — —— »mmmm

M iért dolgozott eredményesebben 
Diniek a Labdarugók Szövetségénél

Egy adóleszállitás kulisszatitka
y— A Magyar Hétfő tudósítóidtól. 
Érdekes s a napi sajtóban meglehető

sen agyonhallgatott szenzációja volt a 
sportnak. A kínos incidens a Professzio
nalista Labdarúgók Alszövetsége volt társ
elnökének, Dinich Vidomak nevéhez fű
ződik. Történt ugyanis, hogy a labdarúgás 
bevételei után fizetendő vigalmi adót áta
lányösszegben vetette ki a főváros s ezt 
az összeget a szövetség hajtotta be ará
nyosan az egyesületeitől. Az átalány- 
összeg leszállítása tárgyában sikertelen 
tanácskozások folynak a szövetség és a 
főváros illetékes közegei között. Dinich 
Vidor és a szövetség akkori ügyvezető 
alelnöke ezután megállapodott abban, hogy 

Dinich Vidor összeköttetései ré
vén elintézi a iövárosnál az áta
lányösszeg leszállítására vonat
kozó beadványt és ezért kétezer 

pengő jutalékot kap.
így is történt. Az adóátalányt leszállítot
ták és Dinich Vidor megkapta a jutalékot.

Az egész ügy az érdekeltek titka ma
radt volna, ha közben az ügyvezető al- 
elnök bizonyos személyi okok miatt le

nem mond és lemondását követően a szö
vetség elnöksége a könyvek átvizsgálása 
után erre az ügyletre világosságot nem 
derít. Fokozta azután az ügy súlyosságát 
az is, hogy az Országos Testnevelési Ta
nács értesült erről és azonnal szigorú 
vizsgálatot rendelt el a Labdarúgó Szö
vetségben. A vizsgálat mindenben igazolta 
a fenti tényállást, a helyzet csupán annyi
ban változott, hogy Dinich Vidor egy 
nyugtával igazolta a jutalékul kapott két
ezer pengő sorsát. Eszerint

a kétezer pengőt a VIII. kerületi 
Egységes Párt nyomorenyhitö ak

ciója részére Űzette le.
Az OTT és a szövetség tovább már 

ezután nem vizsgálta az ügyet. A törté
nethez tartozik azonban még az is, hogy : 
az esetet követően Dinich Vidor a sport 
számos területén mintegy hat különféle 
testületben viselt összes tisztségeiről le
mondott, azzal, hogy sportláp megindítá
sára határozta el magát s ezzel összefér
hetetlennek tartja a tisztségek viselését.

Minket az ügy ezután már csak annyi-

Msgyar Királyi Állami Vasgyárak 
Kereskedelmi Képviselete Rt.
Budapest, V., Vilmos császár út 28. 
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F Ő B B  E L Ő N Y E I
1. Még a  legsilányabb hazai barna

szenet is tökéletesen és teljesen 
szagtalanul égeti ell

2. 15-20 órán át kezelés nélkül é g !
3. Kitünően szabályozható!

4. Hatásfoka barnaszén használa
tánál a  hivatalos megállapítás 
szerint 81.8 százalék.

5. A le g g a z d a s á g o s a b b  és leg
ideálisabb kályharendszer, mert 
a legolcsóbb tüzelőanyagból is 
kb. 50%-kal kevesebbet fogyaszt 
a közönséges kályháknál!

6. Egyszeri begyújtással folyton- 
égést biztosít I Kezelést alig igé
nyel! Széngáz nem fejlődhetik!

bán érdekel, hogy ha a szövetségnek nem 
sikerült az adóátalány leszállítása, hogyan 
sikerülhetett ez Dinich Vidornak. S váj
jon megengedhető-e, hogy egy magas 
tisztséget viselő sportember a sport érde
kében tett szolgálataiért Jutalékot számít
hasson fel még akkor is, ha az esetleg 
jótékony célra adatik.

Pesti amerikánusok
A négyemeletes bérház tulajdonosa: 
gyógyszerészsegéd, kereskedő éssaxo- 
fonos. —  A kávéházi tiizilegény, aki 
kenyérgyáros, bankár, többszörös ház- 

tulajdonos és földbirtokos
Az „amerikai méref'-en és az „amerikai 

lehetőség"-en kívül a legtöbbet hangozta
tott amerikai specialitás: az „öldöklő ame
rikai tempó". Minden bizonnyal nálunk is 
nagyon sokan örömmel bekapcsolódnának 
ilyen „gyors amerikai \tempó"-ba, ha gaz
dasági válsággal birkózó iparunk és keres
kedelmünk tetszhalott állapota ilyesminek 
a lehetőségét eleve ki nem zárná.

Néhány embernek mégis sikerül, és amíg 
rengeteg munkanélküli a legnagyobb erő
feszítés ellenére sem képes munkához jut
ni, addig egyeseknek bizonyos egyéni és 
anyagi adottság révén egyidejűleg négy
öt különböző foglalkozásuk is van

Ezekből a szimultán pénzkeresőkből ra
gadtuk ki az alábbi két portrét.

L
F. Gézának négyemeletes bérháza van 

a Kazinczy uccában, délelőtt egy gyógy
árugyárban dolgozik mint patikus, délután 
a házában levő drogériáját vezeti és ami
kor leszáll az este, a fényárban úszó elő
kelő mulató jazz-karában találjuk, amint 
saxofonján kandirozdtt tangómelódiák ha
misítatlan argentiniai hevét tuvolázza fe
lénk.

A drogériában néhány vevő tartózkodott, 
amikor benyitottam. Szemügyre vettem, 
amíg kiszolgált. Középtermet, borotvált arc, 
hátrafésült, ritkuló, vörösesszőke haj, 
nyolcvan kiló és harmincöt év körül. Mi
kor kész lett a kiszolgálással, kérdezni 
kezdem:

— Hogyan ment ennyi pályára?
Elgondolkozik egy pillanatra, mielőtt vá

laszol. Alig észrevehető fontoskodás rajzo
lódik az arcára, amikor beszélni kezd.

— Eredetileg gyógyszerész vagyok, de 
a pátikus-segédi fizetésből nem tudtam el
tartani a családomat és azért nyitottam 
ezt a drogériát. A drogéria eleinte nem 
ment jól, kénytelen voltam újabb kérését 
után nézni. Megtanultam saxofonon játsza
ni és most már két éve játszom különbö
ző mulatóhelyeken.

Nagy strapa, az bizonyos, hat óra ma
rad alvásra, öltözködést és borotválást 
beleszámítva. Hogy miért csinálom mind
ezt? Talán fcllengős paradoxnak hangzik, 
de azért élek ilyen embertelen életet, 
hogy emberibb életet élhessek. Mert ha 
csak egy foglalkozásom volna, annak a 
jövedelméből nem telne emberi életre.

Belemelegedik. Eltűnik ez a feszélyezétt- 
ség, amelyet újságíróval szemben érezni 
szoktak. Most már nem irtterju, hanem 
mélyről feltörő emberi vallomás az. amit 
mond.

— A főcélom: két gyermekemnek gond
talan és kellemes életet biztosítani, hogy 
nekik ne kelljen úgy gürcölni, mirit az ap
juknak.

n.
Az egyik körúti kávéházban találom meg 

a másik „amerikánusomat". Nem asztalnál 
ül hanem hátul a konyhában tartózkodik. 
Ugyanis kávéfőzősegéd. Másképpen tüzi- 
legény fehér kabátban és cukrászsüvegben 
áll a meleg konyhában és önlögeti a „fél
barnát szűrve habbal~. C i b a k  Andrásnak 
hívják. Mikor megmondom, hogy miért 
kerestem fel, csavarint egyet őszes baju
szán és okosan, keresetlen egyszerűséggel 
beszélni kezd:

— Hát vegyük csak sorba. A bankári 
tevékenységem abból áll, hogy főpincérek
nek az óvadékukhoz szükséges pénzt köl
csönzőm, tisztességes kamat mellett. Van 
vagy harminc-negyven ügyfelem.

— Milyen összegű 'tételek?
— Egyezer pengőtől hatezerig. Amelyik 

milyen kávéházban van. 4 kenyérgyáram 
Albertirsán van, a vöm vezeti. A környező

falvak szükségletének nagy részét az én 
gyáram látja él. Két teherautó viszi szét
a kenyeret.

— Ház és föld?
— Van négy házam és vagy hatvan hold 

földdecském, de nem adnám oda más 
százért, olyan príma föld az.

Természetesen felvetem a kérdést:
--i Mondja csak, kedves Cibak bátyám, 

ha egyszer ennyi vagyona van, miért tűzi- 
legény ebben a kávéházban?

Hamiskds mosoly villan az arcán.
—i Tetszik tudni, úgyis benn kell len

nem a városban a főpincér ügyfeleim 
miatt. Irodahelyiségre nem dobok ki pénzt, 
megtalálnak engem itt is, és még én kapok 
heti harmincöt pengőt a kávéfőzésért. 
Nincs igazam? — teszi hozzá diadalmas 
arckifélezéssel.

Nem sokat értek flnanciákhoz slgy azt 
válaszoltam, hogy intézze ezt a kérdést 
K r a u s z  Simihez vagy P a u p e r á h o z .  
ök is bankemberek.

Á ,5m í“ vármegyénk
(A zempléni virilista álma.)

Rosenzweig alispán úr (kikönyököl az 
ősi vármegyeház ámbitusán és jóízűen pö
fékel barnapirosra szívott Havannájából. 
Rövid, de velős sörcintés jobbra. Majd le- 
kiált az alatit ácsorgó öreg hajdúnak): 
Móric!

Móric hajdú: Parancs, tekintetes órásig?
Alispán: Esik?
Hajdú: Auszerezó! Állandó és kellemes 

h"ssz mutatkozik.
Alispán: Hogy áll a Kaszab?
Hajdú: Fünfundfüfcig-halb bisz zeks»

ur.dfüfclg.
Alispán: Akkor nyugodtan kikocfizha

tom. Szóljon az Adolfnak, hogy befoghat 
abba a negyvenlóerősbe.

Federrelsser főjegyző (bekukkant): Par
don! Nem zavarok?

Alispán: Csak bujkáljál befelé, flamkám. 
Mi újság adja elő magát vármegyémben?

Főjegyző: Itt vannak a járási főszolga- 
bfrák: a Svarc, a Vélsz, a Grfln, meg á 
Blau.

Alispán: Becsöletemre, egy kész rönd- 
párti, ahogy áll. Csak eregesse be őket.

Svarc, Veisz Grün és Blan (sarkantyúi 
csizmában, zergeszakállas kalapban be- 
kacsáznak): Áh, van szerencsém, alászot- 
gája, tekintetes alispánlében!

Alispán: Nú, mi az niság a Járásokban? 
Hagyják hallani.

Svarc: Nfx bezonderesz. A búza ára 
változatlanul alacsony, Gott zei Dank!

Vélsz: És a kamat lába változatlanéi 
magas, jő órában legyen mondva!

Grün: Az adók úgy emelkednek, mint a 
pintyőke. Goldberger a végrehajtó, a múlt 
héten tizenöt paraszt ingóját-lngatlanát ár- 
vereztette el. Magam is vettem kéz alatt 
két príma tehenet.

Blan: Az én parasztjaim már szökdös- 
nek kifelé, Galíciába. Annyi baj legyen! 
Jön helyette a mi népünkből elég.

Alispán: Már Jó, óraim, már jó! Hála a 
virilis alapon fönnálló demokráciának, vár
megyénk a gazdasági és kulturális haladás 
hfmes mezején mérfötdes léptekkel halad
ja magát előre.

Egy hang (az udvaron): Vöszök nyül- 
bőrt, tolut csontot, ócskavasat. . .

Federrelsser (nevetve): Az öreg Ijomon- 
nai Homonnay Pali bácsi. Kénytelen volt 
fölcsapni handlénak.

Alispán (lekidlt a hajdúnak): Móric, 
dobja ki azt a szegény szerencsétlen gójt, 
mert meghasad a szfvem a nyomorúságá
nak láttán.

Hajdú: Már ki is van dobva, tekintetes 
oreság.

Alispán: Mi pedig nézzünk az után, ami
ből élünk. Hogy állunk az üzletekkel, aka
rom mondani: a közszállítási ügyekkel?

Svarc: Az útépítést megkapta a Gold- 
blatt.

Veisz: A csatornázást meg a Ziibersteln 
és társa.

Grün: A hegyaljai borexportot kizáróla
gosan rábíztam a Weinpantserékre.

Blau: Az ezerholdas Drugeth-bérlet a 
Schindleré.

Alispán: Öröm hallani! Ez a demokrácia
diadala.

Móric öreg hajdú: Nuná, a Mauthneré!
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Bővíti a polgármester hatáskörét a legújabb 
fővárosi törvénytervezet

A választójogot és a választási eljárást a mai keretekben íentartják

Döntő eredménye van a belügyminiszternél tartott első értekezletnek
—  A M a g ya r H étfő tu dósító já tó l. —  

A belügyminiszter által kidolgozta
tott új fővárosi törvénytervezet sor
sát megpecsételte a legu tóbbi k ö z 
g yű lés  egyhangú  állásfoglalása. Mára 
közgyűlés előtt is

úgy tudták Jól Informált helyen, 
hogy Scitovszky belügyminiszter 

visszavonja a törvénytervezetet
és az eddigi szempontok elejtésével, 
a fővárosi p á rtok  v e ze tő iv e l fo ly ta to tt 
ré sz le te s  m eg b eszé lé sek  alapján

egészen új törvénytervezetet dol
goznak ki.

Az első értekezletet pénteken délelőtt 
meg is tartották S c ito v s zk y  Béla bel
ügyminiszternél. Az értekezleten Rip- 
ka Ferenc főpolgármesteren kívül a 
K e re sz té n y  K ö zség i P á rt és a K ö z
ség i P olgári P á rt vezetőíéríiai voltak 
jelen. Az értekezlet teljesen bizalmas 
jellegű volt, azonban

a Magyar Hétfő munkatársának 
sikerült megtudnia, hogy a ta
nácskozásnak mi volt a lényege.

Értesülésünk szerint a megbeszélésen 
elsősorban olyan megállapodás jött 
létre, amely szerint a belügymniszté- 
rium által kidolgozott törvénytervezet 
alapelveinek megváltoztatásával egy 
olyan  új tö rvén y ja va sla t készü l, am ely  
é rv é n y re  ju tta tja  a főváros k ö zg yű lé 
sének  é s  a z  ügyben  ed d ig  ta r to tt an
ké tekn ek  a szem pon tja it. Ez annyit 
jelent, hogy

az új fővárosi törvényjavaslatot a 
városi jobboldali pártok kívánsá

ga szerint készítik el,
tehát a törvénytervezet olyan lesz, 
am ilyennek  a főváros é rd ek e i m eg 
kívánják. Értesülésünk szerint a bel
ügyminiszternél tartott értekezleten 
négy főszempontra történt megegye
zés, még pedig:

1. A tö rv é n y ja v a s la t é rvén yesíten i

fogju a p o lgárm ester ha táskörét nem
csak a jelen legi á llapothoz ülőén, ső t 
azon túlm enő m értékben .

2. A főpolgárm ester ha táskörét az  
állás je llegének  m egfelelő  kere tek  k ö 

zé  szo r ítjá k  v issza .
3. A k ö zg yű lé s  ö ss ze té te lé t és a k i

kü ldendő hatalm i b izo ttsá g o k  (k ijelö lő  
vá la sztm á n y, k isk ö zg yű lés ) íorm áját 
az autonóm ia képviselő inek  többsége  
lógja  m egüllapitani.

4. A vá la sztó jo g o t é s  a vá lasztási 
e ljá rást a m ai k eretekben  íen tartják.

Ennek a négy pontnak a kiharco
lása

döntő jelentőségű eredménynek
tekinthető a főváros jövendő ve

zetésének szempontjából.
A belügyminiszter, a főpolgármester 
és a jobboldali pártok vezetői a jö vő  
héten fo ly ta tjá k  a tanácskozást, és  
sorra  ve sz ik  a készü lő  új tö rv é n y te r 
v e ze t főbb pontjait.

Szemelvények a magyar ipar 
pártolásának rejtelmeiből

A s z é k e s fő v á ro s i  autóbuszüzem  és a m. hir. postaigazgatóság sérelm es hirdetései
Beszélgetés Stromfeld Ferenccel a Vasművek és Gépgyárak Országos

Egyesületének igazgatójával
A gazdasági krízis tetőpontján szük

ségesnek tartottuk megkérdezni a 
Vasművek és Gépgyárak Országos 
Egyesületének nagytekintélyű igazga
t ó  S tro m feld  Ferenc urat, volt-e 
'valami eredménye a közszállítási sza
bályzat szellemének érvényesülése ér
dekében folytatott kitartó küzdelmei
nek.

— Elmondok egy történetet, aminek 
tanúja voltam és utána egy pár magyar- 
országi példát — kezdte Stromfeld igaz
odó:

— A Vereinigte Stahlwerke telepének 
esseni igazgatói irodájában történt pár 
hónapja, hogy egy magyar gyáros azt 
kérdezte egyik németországi óriás vállalat 
vezérigazgatójától,

m ifé le  tö r v é n y e k  é s  r en d e le te k  
b iz to s ítjá k  a  n é m e to r s z á g i  k ö z -  
s z á ll ítá s o k n á l a  h a z a i ip ar  é r v é 
n y e s ü lé s é t  a  k ü lfö ld iv e l s ze m b en  

é s  m ily en  á r k ü lö n b sé g  e s e té n  
e n g e d ik  m e g  a k ü lfö ld i c ik k e k  b e 

s z e r z é s é t

A német gyáros csodálkozott a kérdésen, 
majd így felett:

M in ek  a tö r v é n y ?  H is z e n  e r k ö lc s 
te le n  é s  e n n e k io ly tá n  le h e te t le n  
v o ln a , h o g y  b árk i Is k ü lfö ld i k é -  
s z é tm é n y t  s z e r e z z e n  b e  a z  o ly a n  
p o r té k á b ó l, a m i o r sz á g u n k b a n  

k é s z ü l.

De ha van is, — folytatta — nincs rá 
szükség, hogy ismerjük őket, a német köz
szállító törvény egyetlen paragrafusból 
áll: mindent a hazai termelésnek! Ennek 
a törvénynek megtartását pedig a német 
becsület garantálja. „A külföldi beszerzés 
erkölcstelen ha hazai gyártmány is ren
delkezésre áll és minthogy erkölcstelen. 
ennélfogva lehetetlen is."

Ezzel szemben hogy állunk Magyar- 
országon?

íme egy pár szemléltető példa:
Még alig múlt 2 esztendejpe annak, hogy 

a székesfővárosi autóbuszüzem rt., 
autobuszberendezéseivcl kapcsolatban igen 
erős törekvések Irányultak arra, hogy 
külföldi gyártmányú autóbuszokat szerez
zenek be és nagy számmal hoztak be 
külföldi gyártmányú autóbuszt kísérleti 
célokra és ugyanakkor sok oldalról, a 
legnagyobb animozitással fogadták az 
ugyancsak prábaképen beállított néhány 
magyar gyártmányt.

Annakidején kérésünkre
a k o rm á n y  b ö lc s  b e lá tá s s a l a m a 
g y a r  ipar é s  a  m a g y a r  m unka  

p ártjára  á llo tt

és csak ennek volt köszönhető, hogy nem 
külföldi cégtől rendelték meg az autó
buszokat, hanem

a z  á llam i g é p g y á r  á lta l k é s z íte t t  
a u tó b u szo k  k erü ltek  fo rg a lo m b a .

Az emlftett gyártmányok olyan jól sike

rültek és annyira beváltak, hogy a külföldi 
kísérleti példányokat már mind kivonták 
a forgalomból, mert

a m a g y a r  g y á r tm á n y ú  au tó b u szo k  
nemcsak ü z e m b iz to n sá g , k é n y e 
lem és k iv ite l s zem p o n tjá b ó l e lé 

g íte n e k  ki m in d en  ig é n y t ,

hanem egyúttal olyan díszei a főváros kül
ső képének is, amivel kevés más világ
város dicsekedhetik, hirdetve a magyar 
munka és a magyar ipar fejlődésének ma 
gas színvonalát.

A kü lfö ld i k on k u rren cia  is  fe lism er 
te  e z t  a k ö rü lm én y t

és ügyesen igyekszik a magyar munka 
eredményeit a maga javára fordítani. Ért- 
he.etlen azonban, sőt erkölcsileg is lehe
tetlen helyzet az, hogy egy közüzem mó
dot au arra, hogy a magyar gyártmány 
eredményeit egv külföldi cég sápi céllal 
ra felhasználhassa.

Az történt ugyanis, hogy a legújabb tí
pusú autóbuszok oldalfalain megjelent a 
következő hirdetés:

„F ia t a v e z e tő  v ilágm árk a" ,

amely hirdetés az avatlanok előtt nem
csak a külföldi cég propagandáját jelenti, 
hanem még azt a hitet is keltheti, hogy az 
említett igen szép és igen lói bevált autó
buszok a Fiát gyár készítményei- 

Ismétlem:
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l a k á s b a n ,  m ű h e ly b e n , ü z le tb e n , g a z d a s á g i  
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(világhírű D i t m á r  gyártmányú
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„ M A X I M  GÁZLÁMPA
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K ü lön féle  típusok  40 pengőte
K e d v e z ő  f i z e t é s i  f e l t é t e le k !  —  B u d a p e s t  t .  
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DÉMON
PETRÓLEUM GÁZKÁLYHÁVAI

Könnyű kezelés, kis fogyasz
tás, egyenletes, tiszta, meleg. 
Füsf- és korommenles. Olcsó!
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Kárpitosáru, vas- és 
rézbútorgyára

Szőnyeg, pokróc, függöny,
ágy- és aszlalleritők 

gyerm ekkocsik, nyugszékek
minden kivitelben kaphatók

Gichner János
Budapest, Erzsébet körút 20
Nagy képet árjegyzék ingyen é t bérmenlve
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e tik a ila g  m e g e n g e d h e te t le n  az , 
h o g y  e g y  fő v á r o s i üzem  e g y á lta 
lában h ir d e té sek e t v á lla ljon  o ly a n  
g y á r tm á n y o k r a , a m ily en ek e t a ha

za i ipar Is k é sz it

és a jelen esetben még súlyosbító körül
mény az, hogy a külföldi autógyár hirde
tése közcélú hazai antogyártmányon s z e 
rep e l.

Elvárjuk, hogy a Székesfővárosi Autó
buszüzemnek azok a közegeif akik a kSz- 
száltitási törvény intencióiban, de a még 
ennél is fontosabb etikai kérdésekben nem 
járatosak, a megfelelő kioktatást megkap
ják.

Ez is egy fejezet a magyar ipar p á rto lá 
sának illusztrálására:

A rádiócikkek külföldi behozatalát a kö
vetkező adatok tüntetik fel:

1927. év első fele..........  1,392.000
1927. év második fele.. 1.405.000
1928. év első fele.......... 2,199 300
1928. év második fele.. 5,820.000
1929. év első fele.......... 7,939.000

A rádió behozatali értékek tehát évrSI- 
évre szinte ijesztő emelkedést mutatnak, 
ami úgy közgazdaságilag, mint iparilag, 
de szociális szempontokból is annál inkább 
elszomorító, mert hiszen rádiócikkek gyár
tására Magyarországon a legelőkelőbb gyá
rak rendezkedtek be és ezen üzemek ké
szítményei minőség tekintetében a leg- 
jobb külföldi márkákkal egyenértékűek.

A rádiócikkek behozatalának ez a nagy
mérvű emelkedése sok okra vezethető 
vissza, amelyek közül ez alkalommal csak 
arra kívánok rámutatni,

h o g y  eb b en  a m . k lr . p o s ta - és  
tá v ir d a ig a z g a tó sá g  is  h ib ás,

amennyiben maga is hozzájárul ahhoz, 
hogy a külföldi cégek előretörését tárnom 
gassa.

Utalok főképen arra a körülményre, 
hogy

a rád ió  e lő f iz e té s i  n y u g tá k o n  ú g y 
s z ó lv á n  k iz á r ó la g  k ü lfö ld i rá d ió 
c ik k e k e t g y á r tó  c é g e k  h ir d e té se it  

o lv a sh a tju k ,

ami természetesen nagy mértékben támo
gatja a szóbanforgó külföldi gyártmányok 
elterjedését, mert hiszen közismert tény, 
hogy a posta a  rádiókérdéseknek techni
kailag és gazdaságilag legfőbb irányítója 
s  így a laikus véleményét bizonyára « 
legsúlyosabban logfdk befolyásolni a pos
tai nyomtatványokon szereplő hirdetések.

Nem hiszem, hogy volna egy állam, 
ahol, ha rádió cikkek gyártásával a hazat 
ipar Is fogllkozik, külföldi gyártmányokat 
propagáljon egy közintézmény, még pedig 
az a közintézmény, amely legelsősorban 
volna hivatott az emlftett hazai termékek
nek elismerésére és támogatására.

No. 3. iparpártolási példa:
A budapesti stúdió, amely magyar elő

fizetők pénzéből virágzik, oda adja magát 
arra a célra, hogy idegen cégeket propa
gáljon;

lásd: a Telefunken Matinéidról széló 
hirdetéseket!
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Hogyan uzsorázza ki Sieiner 
a keresztény

—  A M agyar Hétfő tud ősit 6  j átél. —

A budapesti cipészek és cipőüzemi al
kalmazottak csak nemrég kerültek a szo
ciáldemokrata szervezetbe. A szakszerve
zeti levegő néhány nap alatt megméte
lyezte őket is s izgága vérű társaik fel- 
bujtására ók is kiálltak a porondra, hogy 
vallomást tegyenek szociáldemokrata hitük 
mellett: Hadat üzentek kenyéradó gazdáik
nak és sztrájkba léptek.

Már néhány napja áll a sztrájk, de a 
cipőüzemekben a renitenskedni akaró meg
bízhatatlan munkások hiánya fennakadást 
nem okozott, mert a szociáldemokraták 
vörös lobogója alá csak azok sorakoztak, 
akik a munkát nem túlságosan kedvelik.

A cipésztársadalom nagyrésze, a keresz
tényszocialista munkások, akik minden 
sztrájkra való felszólítást elutasítottak ma
guktól, továbbra is munkahelyükön marad
tak. Ezeknek a jóérzésű embereknek most 
sok kellemetlenséget okoznak a sztrájko- 
lók. Reggel, amikor munkába mennek, 
szociáldemokraták állják útjukat, sőt so
kat a lakásukon is felkeresnek, hogy így' 
kényszerítsék őket a sztrájkra. Nem egy 
helyen és esetben botrányos verekedések 
játszódtak le, melyeknek most a rendőr
ségen van folytatásuk.

Annak ellenére, hogy a keresztényszo
cialista munkások megvédik a munkaadók 
érdekeit, akadtak cipőüzemek, ahol a 
sztrájktörő munkásokkal a legembertele
nebb módon bántak el.

Sieiner Salamon alsőerdősoruccai cipő
üzemében húsz munkás dolgozik állandóan 
Amikor a sztrájk kitört, többen elhagyták 
helyüket és Steincr, hogy üzemét ne keíl- 
toB leállítania, keresztényszoeialistta mán

Salamon cipőnagyhereshedő  
m unkásokat
kdsokat fogadott. A kereskedő, akinek 
csak az a nap rentábilis, amikor 7—800 
pengő tiszta haszonra tesz szert, a keresz
tényszocialista munkásokat úgy ve le  fel, 
ha azok sokkal kevesebb bérrel megelég
szenek, mint amennyit azelőtt a szociál
demokraták kaptak. A nagyüzemekben öt 
pengőt fizetnek a munkásnak egy pár cipő 
elkészítéséért, ez a cipökereskedö azonban 
csak három pengő 50 fillért fizet. Most 
pedig a munkára jelentkező keresztény- 
szocialistáktól megtagadta ezt az ősszeget 
is azzal, hogy nem fizetett többet, mint 
3.30-at egy pár elkészített cipő után.

A Magyar Hétfő munkatársa előtt töb
ben panaszkodtak a keresztényszocialista 
cipészmunkások közül.

— Borzalmas a mi helyzetünk. Ha a 
szociáldemokraták munkában vannak, ak
kor mi nem kapunk elhelyezkedést, inért 
a szocialisták mindenáron ki akarnak túrni 
bennünket. Ha sztrájk van, akkor meg
akadályoznak bennünket, hogy munka
helyünkre mehessünk és valóságos vere
kedések árán tudunk csak asztalokhoz 
ítélni. A legfájdalmasabb pedig az, hogy 
sztrájk esetén ilyen Sieiner Salamonok 
akadnak, akik még a sztrájkot is ki akar
ják használni, s hét bőrt nyúznak le ar
ról a keresztény munkásról, aki az ő ér
dekeit védi s az ö jól felfogott üzleti ér
dekében száll síkra a sztrájk elten, a szo
ciáldemokratákkal szemben.

pa pla n tT
matrácot legolcsóbban a kés: í-
lőnél! — Átdolgozást v á l l a l ó ! .
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Igazságot a garázsrendészet
körü l!

Az utóbbi időben egyre több a panasz, 
különösen nagyobb vállalatok részéről, a 
székesfővárosi garage-cllenörzö bizottságok 
ellen. Több magángarage tulajdonosa jog
gal felpanaszolja, hogy amidőn ö az elő
írásnak megfelelően homokot, figyelmez
tetőtáblákat és külön lefolyó csatornát, 
valamint szellőzőkéményt helyezett el, il
letőleg épített garageákban, a feiülvizsgáló 
bizottságok Dawy-hálót, vagy ahol ez már 
megvolt, ott a leeresztő csatornába helye

zendő benzinkiválasztó készülékek beszer
zését is előírták. Ezzel szemben nemcsak 
hogy Dawy-háló és benzinkiválasztó nin
csen, hanem fából épült kamrákban tart
ják az üzemképes állapotban lévő automo
bilt. Nem akarjuk vitatni a biztonsági in
tézkedések szükségességét, de az igazsá
gosság elve alapján egyenlő bánásmódot 
kérünk az illetékesektől Mert az előirt 
biztonsági berendezések vagy mind szük
ségesek és akkor minden magántulajdonos 
garageára vonatkoznak, • agy nem okvet
lenül fontosak, de akkor betartásukra nem 
lehet kötelezni az autótulajdonosokat.

Birinyi Béla volt vörösőrparancsnok 
sikkasztásai és csalásai a Tábla előtt

Az ötrendbeli sikkasztásért, kétrendbeli csalásért és egyrendbeli hatóságelleni 
erőszakért elitéit Birinyi Béla továbbra is íogvamarad —  Ügyeiben a tábla 

Simó-tanácsa bizonyításkiegészítést rendelt el
— A Magyar Hétfő tudósítójától —

A kommün alatti üzelméről hírhedt Bi- 
rinyi Béla. újra a bíróság előtt állott. Ez
úttal a kommün utáni, „üzleti tevékeny
ségéről' kellett számot adnia a rosszem
lékű vörösőrparancsnoknak.

Birinyi a börtönből való szabadulása 
után különböző ingóságok adásvételével 
kezdett foglalkozni. Üzleti tevékenységé
nek színteréül Budapestet és Bonyhádot 
választotta. Üzleti tevékenysége abból 
állott, hogy a legkülönbözőbb cégektől, hi
székeny kereskedőktől, naív asszonyoktól 
bizományba és eladásra árút vett át, az
tán az árút vagy a pénzt elsikkasztotta. 
Emellett csalásokat is követett el, sőt há- 
zasságszédeigéstöl sem riadt vissza.

Báttaszéken megismerkedett Pencsovics 
Katalinnal, nőtlen emberként mutatkozott 
be. majd rövid ismeretség után megkérte 
a kezét.

A könnyen hívő leány drága árat 
fizetett a rövid mátkaságért: Birinyi 
üzletalapítás és „jövőjük megalapozá

sa" címén 1920 pengőt csal ki

Pencsovics Katalintól és sem üzletet, sem 
jövőjüket nem alapitota meg, ami kü
lönben sem tehetett, mert nős ember volt.

De a bünlajstromnak még ezzel sincs 
vége. Birinyi Béla, a terrorista, hatóság 
elleni erőszak vétségébe is keveredett. 
1925. júliusban Budapestről Bonyhádra 
utaztában szóváltása támadt Barak Antal 
Keleti pályaudvari MÁV kapussal, aki az 
agresszíven fellépő embert a megengedett 
időpontnál előbb nem akarta kiengedni a 
IH.-ik osztályú váróteremből a perronra. 
Birinyi

a portást félretolta, s kétszer arcul- 
is ütötte.

Mindezekért a cselekményekért a buda
pesti büntetőtörvényszék Scftirúía-tanácsa 
Birinyi Béla 35 éves buenosayresi lakost, 
hajózási menetjegyiroda-tuiajdonost bű
nösnek mondotta ki 4 rendbeli sikkasztás 
és 2 rendbeli csalás bűntettében, továbbá 
1 rendbeli sikkasztás és 1 rendbeli ható
ság elleni erőszak vétségében és ezért össz- 
büntetésül 2 évi börtönre, 400 pengő pénz- 
büntetésre és 5 évi hivatalvesztésre Ítélte.

A vizsgálati fogságból az elsőfokú ítélet 
8 hónapot vett kitöltöttnek.

Az elitéit fellebbezett és így az ügy a 
budapesti ítélőtábla Simó-tanácsa elé ke
rült.

A Tábla a napokban tárgyalta Birinyi 
halmazatos ügyeit és a komplekszum 
egyes pontjainak tisztázása végett

elrendelte a bizonyítási anyag kiegé
szítését,

Az iratok visszaérkezéséig pedig a má
sodfokú tárgyalás folytatását elnapolta.

Sebők Dezső dr, Birinyi Béla védője, 
védettjének szabadlábrahelyezését kérte 
és erre a célra biztosítékképen 5000 pengő 
óvadékot ajánlott fel. Rövid tanácskozás 
után a tábla a kérelmet elutasította, az
zal a megokolássai, hogy külföldi lakos 
még óvadék ellenében sem helyezhető sza
badlábra. Birinyi Bélának pedig — az ira
tok szerint — Buenosayres az állandó tar
tózkodási helye. A védő és a vádlott a 

. táblai határozatban megnyugodtak és a 
szuronyos őr visszakisére a viharosmúitii 
fiatalembert a Markő uccai törvényszéki 
fogházba.

Sztrájkoló szociáldemokraták ki akar
ják űzni munkahelyeikről a dolgozó 

keresztényszocialista cipész- 
munkásokat

Hódit az elsőkerék-meghajtásos rend
szer. Amerikában egy tekintélyes pénz 
csoport egyre-másra vásárolja az első 
kerék meghajtására vonatkozó szabadat 
makat. Az a sok előny, amit az elsőkerék- 
meghajtds jelent, mindinkább erősbödö 
mértékben csábítja a szerkesztőket a gya
korlati szerkezetek leié. Legutóbb F. W. 
D. Ruxton, majd pedig az Auburn-gyár 
elsőkerék-meghajtásos Cord autói már egé
szen komoly formában mutatkoztak be. A 
„Cord" meghajtása a jól ismert Millers- 
versenyautók szerkesztőjének, Herry Mil- 
lers-nek szabadalma alapján épült; az 
antó nyolchengeres Lycoming - motorral 
van fölszerelve. Nemrégiben egy másik 
újtipusu elsö-meghajtdsos autó is megje
lent a világpiacon, a „Bucciali", amely kü 
lönösen szép vonalaival kellett feltűnés' 
Az egyre szélesebb teret hódító elsőkerék- 
meghajtásos rendszer előtt még nyitva áll
nak a technika kapui.

Az angol kiállítás legolcsóbb és leg
drágább alvázai. A londoni autókiállítás 
néhány kiemelkedő számadata minden ösz- 
szehasonlitásnál világosabban illusztrálja 
azt az óriási különbséget, amely a legyő
zött és a győztes államok között az autó
zás terén is fennáll. A kis autók és a 
nagy autók, a szegény ember immár nél
külözhetetlenné vált közlekedési eszköze 
és a felső százak luxuscélra épült, kincse
ket érő „autópalotái" olyan árakat jelen
tenek, melyek nálunk, habár különösen 
hangzik, egyrészt azért nem érhetők el, 
mert nagyon olcsók, másrészt pedig, mert 
nagyon drágák.

A kiállítás legolcsóbb alváza a 2620 pen
gős kis Austin, amely karosszériával együtt 
sem kerül többe, mint 3623 pengő. Ezután 
a kis Peugeot következik 2790 pengő ér
tékű alvázzal. A 40 HP Ford-alváz is csak 
3900 pengőbe kerül. Gondoljuk csak el, 
mennyire megváltoznék a pesti ucca képe, 
ha nálunk is lehetne ilyen árakon meg
bízható autót vásárolni. De nemcsak az 
egyszerű igényeket tudják a gyárak ki
elégíteni, hanem a legtehetősebbekét is. 
Ebben a tekintetben az amerikai, angol cs 
francia milliomosok sokkal többet áldoz
hatnak, mint mi. A nálunk is jól ismert 
Minervák és Packardok legnagyobb mo- 
delleinek alváza 30—35.000 pengőbe kerül 
Angliában, míg az igazán drága alvázak 
egészen fantasztikusabb összegeket érnek 
cl. Például a Duesenbcrg 66.500 pengőbe, a 
Mercedes-Benz 63.600 pengő, a Hispano 
54.500 pengő. Érdekes, hogy a világ leg
drágábbnak tartott Rolls-Royce-ja ebben 
az előkelő rangsorban csak a negyedik 
helyet tartja 53.000 pengővel. Természe
tesen ezekre az alvázakra legtöbb esetben 
olyan speciális karosszériákat is készíte
nek. melyek legdrágábbjai külön 10—17.000 
pengőbe is bele kerülnek. Ezek az árak 
azonban — mint említettük csak Angliá
ban érvényesek. Ha valaki nálunk akarná 
állandó használatra a legdrágább alvázat 
a legszebb karosszériával beszerezni, vám
mal, adóval és szállítási költségekkel együtt
100.000 pengőt is fizethetne.

Hooper, az ismertnevü karosszéria-építő, 
legújabban egy Rolls-Royce alvázra olyan 
négyüléses kupét épített, amelynek első 
sármentői alatt elmés szerkezetű szer
számszekrény foglal helyet. A felülről tel
jesen sima sármentő azonos az eddigiek
kel. A kerék és a sármentö közt lehet a 
szekrényhez térni. * 2

Az Urlovasok Szövetkezete vasárnapi 
zárónapjának nem kedvezett az időjárás. 
A reggel óta tartó eső sokakat visszatar
tott a kirándulásról és bizony az amúgy 
is korán induló vonatok üresen érkeztek a  
versenypályára. Hogy mégis néhány száz 
ember lézenget a tribünökön, annak o k a  
az, hogy a nap programja olyan s o k a t  
ígért, mely méltó befejezése volt a  törek
vő versenycgycsület ezévi sikereinek.

A nap kiemelkedő eseménye a z  Újpesti 
nagy akadályverseny v o l t .  A 3000 p e n g ő *  
díj Aranybogár zsákmánya lett, d e  ugyan
csak nyúlnia kellett a végén, hogy e ls ő 
ségét biztosítani tudja. A  k é t  h e ly e z e t t :  
Magdolna é s  Labrador á lla n d ó a n  jó  p o z í
cióban voltak s  c s a k  a z  e g y e n e s  v é g é n  
bontakozott ki a  végső eredmény. Neszé
ről még a start előtt leesett lo v a s a  é (  
pedig oly szerencsétlenül, hogy k ó r h á z b a  
kellett szállítani. Kardos a v iz e s á r o k n á l  
megtagadta a z  engedelmességet.

A nap többi versenyei közül m é g  ki 
kell emelnünk Bunkó és Pitykés rendWvfll 
könnyű győzelmeit.

A Horthy .5zabo/rs-emlékversenyben egy 
új úrlovas nagyság: Szabó J. úr, mutat
kozott be Hurry-hope nyergében, szép 
küzdelemben utasítva vissza Elöljáró ős 
Cobra támadását.

A napot bezáró Kétévesek handicapfdban 
szép végküzdelem volt, azonban a teljes 
sötétségben csak a célbíró tudta megálla
pítani, hogy a fej-fej mellett haladó lovak 
közül Csopak volt első Makacs és Sopron 
e'őtt.

A nap részletes eredményeit alább kö
zöljük:

I. Futam. I. Metropole (Muhr 1 3/3). 2. Nyalóka 
(Kiasánszky 6) f. m. Potya, Csillogó III. 10 h. T : 
28. — fi. Fatam. 1. Algeron (Kovács 8), Z. Fnligula 
(P acsik  8). 3. Catnpana (Csató S - 10 -rá) f. m. 
Rózsabimbó, Tlp-Top, Rácz Pali, Pásztó 1 h. 1(2 
b- T : 68, H: 25, 21, 14. — III. Futam. 1. Aranybogár 
(Fetting I 1/4, 2. Magdolna (Kovács 10), 3. Labrador 
(Csató 10) f. m. Szorgalmas, Pravda, Kardos, Nesze
2 h. 4 h. T : 33 H: 16, 15. 25. — IV. Fatam. 1.
Bunkó (Sclmeczi 6—10 reá), 2. K ik Ibolya (Dósai 
3). 3. Nanda (Frosch 3) 1. m. Pasita, Blcskás, Mán, 
darin 1 1/2 h. 1/2 h. T : 20. H. 16, 26, — V. Futam. 
1. Hurry-Hoppe (Szabó 5), 2. Elóljárn (Herberstein 
2). 3. Cbra (Muhr 4) 1. m. Emeletes tót, Beán Qeste. 
Kirgiz, Maga, Szelló leánya. Dolmány 3/4 h. 2 1/2 
h. T : 60, H : IS. 15, 33. _  VI. Futam. 1 Pitykés 
(Qutai 7—10 reá), 2. Fasista (Bözödi 3), 3, Fuvolás 
(Klimscha 8) 1. m. Pillangó, Bábé. Franciska, Neves 
Balaton. Barna babám, 8 h. 1/2 h. T : 21 H: 14, 15. 
aj. — VII. Futam. 1. Csopak (Rózsa 6). 2. Makacs 
(Fodor 3). 3. Sopron Péter 4) f. m. Felhó Rózsi, 
Árendás, Fátyolos, Rege. Szanda. Kucikóka. Szél
hámos, Szomszédasszony. Mazurka. Gyór. Sámson. 
Gondtalan, Szirén, nyakh. 1/2 h. 10: 123. 36, 22.24.
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Mussolini tízezer közmunkát rendelt el 
négymillíárd líra értékben

»A fasizmusnak van bátorsága golyót küldeni a hazaárulók hátába'*
mondotta a Duce a hetedik évfordulón

R ó m a , október 27.

<A Magyar Hétfő tudósítójának 
telefonjelentése). Olaszország egy
hangú lelkesedéssel ünnepelte a fa
siszta forradalom hetedik évforduló
ját. Rómában Mussolini lóháton, káp
lán' egyenruhájában, fényes vezérkar 
és több miniszter kíséretében fogadta 
a katonaság tisztelgését. Ezután a j 
Piazza Veneziara ment, ahol beszé
det tartott.

— Míg más forradalom hét év után 
a bizonytalanság és elgyengülés je
leit mutatja — mondta — addig a fa 
siszta forradalmat ez nem éri utói, 
ennek van bátorsága hét év után is 
golyót küldeni a hazaárulók hátába. 
Hét év után erősebbek, fiatalabbak 
és rendíthetetlenebbek vagyunk, mint 
valaha.

Beszéde végén kijelentette Musso
lini, hogy a mai fasiszta módszer

I abb. n nyilvánul meg, hogy

a mai napon 10.000 közmun
kát adnak ki, 4 milliárd Ura 

költséggel.

Ez nem választási agitáció akar 
lenni, mert a kormány egyedüli célja, 
hogy a nemzet hatalmát növelje.

Szűnni nem akaró lelkesedés ko
ronázta Mussolini beszédét, amely 
akkor sem csökkent, mikor a Duce 
visszavonult a Palazzo Veneziaba.

Lehet-e hazftszereieére 
tanítani 7

_A nemzeti kultúrpolitika egyik legége
tőbb problémáját veti fel ez a kérdés. Le- 
hct-e hazaszeretetre tanítani? Buzdító be
szédeken, lelkesítő jelszavakon túl van-e 
mód, amely az észszerűség, a tiszta gon
dolkodás eszközeit használja fel s nem in
gatag hangulatokra akar építeni, hanem a 
szilárd tudásra. Mert annyi biztos, hogy a 
hazaszeretetre való nevelésnek ez a mód
ja eredményesebb, tartósabb, biztosabb. 
Egész kultúrpolitikánknak életérdeke te
hát, hogy erre a nevelésre a legjobb esz
közt megtalálja,

Hogy mi ez az eszköz, arra nem nehéz
a feleletet megadni: a könyv. Régi szük
ség egész műveltségűnknek az ilyen 
könyv, egységes körültekintő munka, a 
mely az ismeretközlés eszközét használva 
fel, megtanítja a magyart önmaga ma
gyarságára, megérteti vele magyar múlt
jának és magyar jelenének jelentőségét, 
megismerteti magyarságának értékeit, 
hogy így a tudás által építse föl és tá
massza meg az igazi nemzeti öntudatot.

Most végre van ilyen könyvünk.

Elfogták a v
és taxisofőrök egy

lezüllött
Vendégeket hívott m eg  lakom ára autózott és m egszökött

a K zetés elöl
— A Magyar Hétfő tudósítójától. — 

Tegnap délelőtt elfogták a vendéglősök 
és taxisofőrök rémét, Vas Lászlót, aki 
autózóit, vacsorázott, kifosztotta hölgy-
ismerőseit és hónapok óta furfangos csa
lások sorozatát követte el a fővárosban 
és környékén.

Vas László jobbmódú budapesti család
ból származik. Apjának a Mester uccában 
dobozgyára volt. A fiú magántisztviselő 
lett, később azonban elköltözött szüleitől 
és különféle szélhámosságból tartotta fenn 
magát. Elköltözött szülei lakásáról. Viselt 
dolgai miatt állását csakhamar felmondták, 
de miután előbbi életéről nem tudott le
mondani, rokonait kereste fel és tőlük kért 
kisebb-nagyobb kölcsönöket. Ha rokonait 
nem találta otthon az üres lakásban, 

értéktárgyakat és pénzt is vitt el. 
Kellett a pénz autóra és nőkre. Elegáns 

hölgyekkel kötött ismeretséget, akik előtt 
mint előkelő, jómódú úrigyerek szerepelt. 
A gáláns legény

autóklrándn'ásokat rendezet* és ki
rándulás végén a sofőrrel mindig egy 

kettöskljáratn ház elé hajtatott.

A sofőr persze hiába várta. A kirándulá
sok elegáns lovagja nyugodtan eltávozott 
a másik kapun — fizetés nélkül.

Ugyanezzel a .sziszt émávaT' csapott be 
egész sereg vendéglőst és föpincért is.

Nagy társasággal jelent meg vendéglők
ben és kávéházakban, nagy számlát csi
nált,

de amikor fizetésre került a sor,
megszökött és társaságát a legnagyobb 

kellemetlenségek közepette hagyta.
Vas László ellen a feljelentések egész 

sorozata futott be a főkapitányságra. Már 
nyomozás indult meg a szélhámos fiú el
len. Mivel azonban lakcímét nem találták 
meg,

a véletlen Juttatta a rendőrség kezére.
Egy RáLö.-'-’i úti zálogháztulajdonos telefo
nált a rendőrségnek, hogy

egy gyanús fiatalember 
több arany értéktárgyat kínál beváltásra. 
A detektívek azonnal megjelentek a zá
logházban, megismerték a fiatalemberben 
Vas Lászlót, igazoltatása után előállították 
a főkapitányságra és letartóztatták.

Farkas Sándor droguisía el
vált a feleségéi©!, Kegy ir?eg- 
szerezze egy amerikai no 

vagyonát
—  A M a g ya r H élfö  tu d ó sító já tó l. —  

Vasárnap délután megjelent a főka
pitányságon egy elegáns hölgy, aki 
feljelentést tett F arkas Sándor dro- 
guista, üzlettulajdonos ellen csa lás c í
mén. A feljelentés mögött érdekes és 
bonyolult történet húzódik meg.

Évekkel ezelőtt Amerikába vándo
rolt ki Magyarországról C sitd r  Kata
lin, aki a z  ú jv ilágban  ren g e teg  p én zt 
s z e r ze t t  é s  m eg va g y o n o so d va  té r i 
v issza  M a g ya ro rszá g ra .

Szeretet volna férjhezmenni.
A gazdag amerikai nö vagyonának 
csakhamar híre terjedt és tö m eg esen  
érk ez tek  je len tk ező k . Megtudta az 
esetet F arkas Sándor droguista is, aki 
azonban már nős volt.

Megbeszélte tehát feleségével, 
hogy megkaparintják az amerikai

nö vagyonát,
elvált feleségétől és  udvaroln i k e zd e tt  
a z  am erika i h ö lgynek . Megállapodást 
kötött, mely szerint üzletéhez C sitár  
Katalin előre ad pénzt a hozomány
ból. Á tv e tte  tő le  a  n agyobb  dollár- 
ö ss ze g e t é s  e lv itte  a z  a s s zo n y t a k ö z 
je g y z ő h ö z  a zza l, h o g y  o tt a z  ö ss ze g e t 
le té tb e  h e lye z ik . A z  előszobában meg
váratta az asszonyt, 6 bement egy aj
tón, amelyen egy nyugtával jött ki. 

Napokkal ké-öbb Csitár Katalin 
megtudta, hogy a nyugta hamisít
vány és Farkas egyáltalán nem 
szándékozik öt elvenni feleségül. 

Feljelentést tett erre a főkapitánysá
gon s annak a gyanújának adott kife
jezést, hogy F arkas felesége tettes
társa volt férjének.

A rendőrség kőrözőlevelef adott ki 
F arkas Sándor ellem_____________

Ma már fogalom, hogy a

Keresztény Szabóiparosok Szövetkezetében
_ legjobb minőségben és o legolcsóbb 
árbon szerezheti be szövet-, posztó

éi béléséruszükségletét.

Főnzlet: IV., Károly körút 30. Fióküzlet: II., Zsigmond-n. 14.

A csehországi választások
Prága, október 27.

(Saját tudósítónktól.) Miután a vihar 
következtében a Felvidékkel és az Erdős- 
Kárpátokkal a távfró- és távbeszélöössze- 
köttetés részben szünetel, az ottani vá
lasztási eredményekről csak szórványosan 
érkeznek jelentések. A kommunista sza
vazatok erősen csökkentek. Szaporodott a 
cseh és német szociáldemokratákra leadott 
szavazatok száma.

Bárány ünneplése és győzelme 
Nürnbergben

N iirnbergböl jelentik: Bárány István 
startját óriási érdeklődés előzte meg. 
A VC Nürnberg uszodájában maga 
Luppe főpolgárm ester fogadta  a k iváló  
magyar úszót, kinek starthoz állása az 
úszósport elsőrendő propagandáját je
lenti mindenkor. Luppe dr egy réz
karcot nyújtott át Báránynak emléke
zésül. A bajnok utazástól kissé fárad
tan mégis igen figyelemreméltó időt 
úszott, 100 méteren 1.9 mp idővel 
győzött. 200 m. gyorsúszás: 1. Bárány 
2:21.4 mp. 2. Beyer Bayorn 2:40.4 mp 
(15 m. előny) hat méterrel Bárány 
mögött. 3. Ackermann 2:42.5 mp.

Ravasz László református püs
pök ünneplése —  ismét 

Budapesten
— A Magyar Hétfő tudósítójától. —

A Lorántfjy Zsuzsánna Egyesület va
sárnap este a Ráday uccai teológia dísz
termében meleghangulatú szeretetvendé- 
get rendezett az Amerikából hazatért Ra
vasz László püspök és a Budapestről 
Nagykörösre távozó Gödé Lajos püspöki 
másodlelkész tiszteletére, 
köszöntötte Ravasz László püspököt, aki 
yt ‘sosontrej sorptj jp XijiPutoy
ej(Oupuo3g} 3as?p^zn:|.tS3 "jaj psadepnq 
a következő szavakkal köszönte meg hívei 
szeretetének megnyilvánulását:

— Maga a hazatérés is nagy ajándék, 
mennyivel nagyobb az öröm, ha kitárt 
kapuk, virágos szfvek és zengő ajkak vár
ják a hazatérőt Hlgyiék meg, nem olyan 
Óceánon, hat napon át az emberi műve- 
nagy áldozat, kínlódás az, hogy ha az 
lödés minden kényelmét élvezve, megér 
kezik valaki egy ragyogó gazdag világba 
és

o tt  e lk e z d i járn i a g y ü le k e z e te k e t  é s  
a z  e lh a g y o tt  m a g y a r  g y ü le k e z e tr ő l  
g y ü le k e z e tr e  m in d en ü tt m e le g  m a g y a r  

S z ív ek  k ö z é  é r k ez ik .

Soha nem látott arcok, ismerősként néz
nek rá, a kézfogás, a hangsúly, a jókedv, 
az én, X a beszéd, mind-mind magyar. 
Végtelen boldog lehet az, aki egy élő üze
net az Óceánon túl élő magyarok között. 
Hogy lehet egy memento, amely a lelkek- 
be vág, lehet áldás, segélyk'dlfás, köszön
tés, feddés, vagy bíztatás, de minden kö
rülmények között magyar.

Könnyes szemmel tapsolták a helyükről 
felemelkedő asszonyok, férfiak Ravasz 
Lászlót. Az egybegyűltek ezután teán vet 
tek részt, amelynek kertében többen 
mondtak beszédet. I

Elkészült a Magyarország VereekétA 
napjainkig című ötkötetes nagy mű.

A magyar honismeret teljes és kimerítő 
enciklopédiája ez a mű. Tartalmát meg
adja a témája: benne van minden, amit 
Magyarországról tudni kell s ami nélkül 
senki sem mondhatja, hogy jól ismeri ha. 
záját.

Első kötete Magyarország ezer éve cím 
alatt nemzeti múltúnk képét adja magyar 
őstörténclemből a háború vegéig s ezen
kívül a magyar történelem kiemelkedő 
alakjainak jellemzését kitűnő írók és köz
életi férfiak tollából. A második kötet tar
talmát Magyarország állami és gazdasági 
élete adja. állami berendezkedéseink és 
gazdasági életünk összes ágainak részletes 
ismertetésével. A harmadik kötet a ma
gyar földet ismerteti földrajzi, geológiai, 
természetrajzi, fürdőügyi stb. szempontok
ból s itt talál helyet a nagyobb magyar 
városok ismertetése is. A negyedik kötet
ben van meg a magyar szellemi élet is
mertetése, művelődésünk múltja, tudomá
nyosságunk helyzete, a magyar irodalom 
legkitűnőbb művelőiről Írott arcképek, a 
magyar fajból kiemelkedett lángelmék, hír
neves utazók stb jellemrajzai — kereszt
metszeti képe mindannak, amit a magyar 
ezer év történeti viszontagságai alatt a 
szellemi munka terén alkotott. Az ötödik 
kötet a magyar kultúra virágát, a magyar 
művészetet adja, képzőművészetünk, ze
nénk iparművészetűnk, színészetünk múlt
ját és jelenét, művészeti és tudományos 
gyűjteményeinket. S e kötet végén talál 
helyet az immár világjelentőségre jutott 
magyar sport-

Az egyes cikkeket az illető szakmák el
sőrendű munkásai írták. Köztük van Ma
gyarország szellemi arisztokráciája, a ma
gyar közéleti tudomány, irodalom legjobb 
nevei. A mü nagy nemzeti jelentőségét 
semmi sem domborítja ki jobban, mint 
hogy melegen ajánló előszavát Horthy 
Miklós kormányzó úr ö  Főméltósága írta. 
A munkatársak között oly fényes nevek 
szerepelnek, mint József, József Ferenc, 
Albrecht főhercegek, gróf Bethlen István 
miniszterelnök, gróf Apponyi Albert, grőt 
Andrássy Gyula, Berzeviczy Albert, gróf 
Klébclsberg Kunó, Vass József, Zsilvay 
Tibor miniszterek, báró Wlassics Gyula, a 
főrendiház elnöke Popovics Sándor, báró 
Szterényi József stb. ök haladnak annak 
a kiváló férfiakból álló seregnek élén, 
akik közös munkában egyesültek melynek 
célja: fellcdezni a magyarok számira Ma
gyarországot.

Hangsúlyozzuk, hogy Magyarország öt 
kötete a magyar közönség egyeteme szá
mára készült s ezért minden egyes feje- 
zet szerzője nemcsak arra fordított külö
nös figyelmet, hogy mondanivalóját teljes 
tudományos fegyverzetben állítsa az ol
vasó elé, hanem arra is, hogy vonzó és 
mindenki számára egyaránt élvezetes for
mában írja meg a maga fejezetét.

Nyilvánvaló tehát, hogy az a nagy mű 
a magyar szellemi élet egyetemének dia
dalmas erőfeszítése, a magyar haza isme
retének az összes magyarok tudatában 
való elmélyítésére. Ma Csonka-Magyaror- 
szágban élünk, de a mű az egész Magyar- 
ország tükrét adja, mert mi ezt tartink 
hazánknak és ezt akarjuk utódaink tuda
tába is belevésni.

Az öt kötet tartalma a magyar élet és 
kultúra foglalata a lehető legmagasabb 
színvonalon, kiállítása pedig a magyar 
könyipar egyik leghatalmasabb és fényes 
sikerű erőfeszítése. A legfinomabb papí
ron, a leggondosabb nyomással készült az 
öt kötet. Terjedelme nem kevesebb, mint 
150 ív, a szöveget több mint 1500 illuszt
ráció és ezenkívül 16 színes mümelléklet 
díszíti. A művészi kötés kitűnő művé
szünk, Jaschik Álmos tervei szerint ké
szült A Franklin-Társulat nyomdája leg
magasabb ambícióját helyezte bele abba, 
hogy a mü külseje méltó legyen tartalmá
hoz.

Fz az öt pompás kötet ott kell hogyie-
""?n minden magyar ember könyvei közt,
: öt gerince kell hogy legyeit minden ma
gyar könyvgyűjteménynek.
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Furcsa, hogy ezen a héten egyik szín
házban sem volt verekedés. Apróbb viták 
nem számítanak. Az előfordul a legjobb 
családoknál is. Egyelőre tehát nagy a szél
csend! De ez a vihar előjele! Az egyik

színház próbáján mindössze ennyi zúgott 
végig a folyosókon: „Gazemberek!"

No, de ez semmi! Az illető színész azért 
i rditott, mert zavarták a próbát külön
böző pletykás és hangos emberek .

A Fővárosi Operettszínház két drámá
idról beszéltek ezen a héten legtöbbet. Az 
egyik dráma ott játszódik az igazgatósági 
irodában, a másik a színpadon. Az első 
dráma még márciusban kezdődött. Már
cius óta nem volt egyetlen sikere sem a 
színháznak. Sorozatos tévedések, baklövé
sek! Még véletlenül sem találta el a 
színház a közönség ízlésének megfelelő 
darabot! És ebben a hihetetlen bukássoro
zatban „a kulisszák mögött" kialakult a 
színház első drámája: két pártra szakadt 
a színház vezetősége. Az egyik oldalon 
maga Faludi Sándor igazgató, a másik 
oldalon Szabolcs Ernő és társai. És ebben 
az áldatlan harcban halmozták a hibákat 
és „A nagy börtön" premiérje előtt ott 
állt a színház, hogy vagy él, vagy bukik 
ezzel a hadifogoly drámával. A tragédia 
egyes felvonásait azért érdemes feljegyez
ni: 1. A szezon elején túlszervezkedett 
a színház. Faludi egy fillér nélkül olyan 
szerződéseket kötött, amelyek példa nél
kül állók a legnagyobb konjunktúrában is!
2. Bemutattak egy ostoba, értelmetlen és 
durva angol operettet, amelyikben azok a 
színészek táncoltak, akiknek enékelni és 
azok énekeltek, akiknek táncolni kellett 
volna. (Nb: se táncolni, se énekelni nem 
tudott egyik szereplő sem!!!) A balsiker
ért Szabolcs Ernőt tették felelős
sé, aki valóban fáradt már és akinek 
rendezői működése újabban annyi, hogy 
erélyes a világító- és díszítömunkásokkal 
szemben, de térdre esik ttonthy Hanna 
előtt és egy szót sem mer szólni, amikor 
a primadonna egyszerűen otthagyja a 
„Csúnya lány" próbáit (!) és azt mondja: 
Csak a „Sistrers" című operettben lépek 
fel. 3. Amikor ez történt a színháznál, 
már az egy fillérnél is kevesebb volt. Gyor
san kellett tehát valaminek történnie . . . 
Faludi kölcsönt kapott — Tarján Vilmos
tól. a Nexvyork étterem tulajdonosától és 
többnapos szünet után itt van a Faludi— 
Tarján Lengyel József menü: „A nagy 
börtön!" Edd meg, édes közönség!

Nos. a menü élvezhető. Sőt, minden bi
zony. :  sikere lesz! Mert a darab érde
kes. A bonvivan nem veszi el a harma
dik felvonás végén a primadonnát! Már 
ezért is megérdemli a sikert. Bár a darab 
jobb színészeket érdemelt volna, jobb elő
adást. így, félő, nem lesz akkora sikere, 
hogy hclyrcliozzu Faludi és Szabolcs 
együttes és végzetes hibáinak sorozatát... 
Mert a kölcsönöket — ügye  — vissza 
kell fizetni és a hitelezők ott állnak az 
ajtó előtt . . . Aggódva szemléli azért 
mindenki a sikert és kívánja is mindenki, 
nem Faludi és Szabolcs boldogságáért, 
hanem a színházból élő sok exisztencia 
miatt . . .  A szegény diszletmunkásnak 
ad kenyeret „A nagy börtön" és ezen
kívül pedig hosszú ideje ez az első darab, 
amit — nem Szabolcs Ernő rendezett.. ■ 
No, majd meglátjuk, mi lesz belőle??! . ■.

*

Aki pedig azt mondja, hogy a „válsá
gos gazdasági helyzet" az oka a bajoknak, 
az, enyhén szólva, téved! Nem igaz! A 
színházi fronton csak — béke van! És 
hiába vannak itt csődök, bukások (csalárd 
bukások is) — cirkuszra" mindig volt és 
van és lesz pénz! A „panem et circenses“ 
elmélete örök! Tessék megnézni: tele van 
a Vígszínház. Bajor Gizinek zsúfolt néző
tér tapsol a Kamarában, a Belvárosi Szin-

Plébániáh szállítója:

W IN K E L H O F F E R
VI., Király-utca 44. Mapittatott 1872

T ar tó s  ié rf ic ipők
már 20 pengőtől
Női divatcipők 17 pengőtől
Nagy választék gyermekcipőkben.
Győződjék meg áruim  kiváló m inőségéről!

ház is jól megy, minden este megtelik az 
Andrássy úti Színház, sőt a Király Szín
házban sincs baj, ezenkívül mindennap  ̂ telt 
házak nézik az „Éneklő bolond cimü be
szélő filmet. . .  úgy-e . . .  hol itt a baj? .. ■ 
Mert nézzük csak! Hát hol az az élő bo
lond, aki jegyet váltott volna az „Ez hát 
a szerelem" cimü otrombaságért, vagy ki 
ad pénzt Bús Fekete úr szörnyűséges 
összetákolt hájszagú romantikáidért ott a 
Magyar Színházban? Mondom, a pesti 
közönség a végrehajtó elöl is eldug vala
mit, hogy — jó színházat láthasson! „A 
nagy börtörí'-nek is ezért lesz sikere; 
jött egy új szerző, új hanggal és az a sok 
álzseni, az a sok boudoircxisztencia, a 
rengeteg fordító, háziszerző, házi tanács
adó sereg a színházak körül, mert meg
rettenve áll és sápadozva, de szemtelen 
fölénnyel mondja: „Na igen, igy is lehet!"

Csak igy lehet. Tessék elcsapni a házi
szerzőket, fordítókat, dramaturgokat és 
szakértőket, ezt a sok kiskaliberű színházi 
szatócsot, ezeket a téma-, finálé- és happy- 
end ügynököket! Majd meglátják, hogy
elmúlik a „színházi válság" mindenütt.

*
Sikerült premiérrel startolt egyébként a 

Tcrézkörúti Színpad is ezen a héten. So
kat nevet a közönség. A műsor okos. íz
léses és végig szellemes. A színház kipró
bált együttese Salamon Bélával az élen 
kiválóan dolgozik a sikerért.

0

Az üzlet, üzlet! — szokták mondani. És 
igy szólt a „Színházi Élet" cimü magán- 
és színházi kultúra reklámközlöny is. ami
kor Földes Imre „Égő város" cimü irre
denta darabjáról — egyetlen sort sem 
mert közölni. A „Színházi Élet" műiden 
előadott darubot leközöl . . .  Az „Égő 
várost" elfelejtette! Miért? Mert a jeles 
hetilapot beengedik a megszállott terüle
tekre is . .  . „Csehszlovákiába" is. A múlt
kor a „Színházi Élet" egyik keresztrejt
vényében előfordult ez a mondat, hogy: 
„Tűndérlak M.gvarhcnban!" Nosza, jött 
a cseh átirat: „Ilyet ne tessék közölni, 
mert kitiltjuk a lapot . . ."

*
Néhány upró színházi esemény: I. Ko

sáry Emnti elutazol! Amerikáiba. Kiruiy 
Ernő magyar társulatának lesz a prima
donnája. Nem amerikai színpadon fog te
hát fellépni!

2. Operett készül, amelynek hőse: — 
Ottó királyfi . . .  Jó lesz vigyázni!

3. Az Uj Színházban színre kerül egy 
„Flesset" nevű „német" iró, hindu tár
gyú darabja. Az iró sem nem Flessel, sem 
nem német — Lestyán Sándor volt pesti 
hírlapíró.

4. Az Andrássyúti Színház „kiveszi" a 
műsorából Zilahy LajOf ,'lázasságszé- 
delgö" cimü egyfelvonásosát. Egy másik 
magyar szerző darabját iktatják be ugyan
ebbe a műsorba — Bajor Gizivel a fősze
repben . . .

5. Péchy Erzsi két darabra a Király 
Színházhoz szerződött. A legnobilisabb 
magyar operettprimedonna játssza már a 
színház következő újdonságának, egy an
gol nagyoperettnek a női főszerepét.

m
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Mi volt a legérdekesebb Claudia Victrix 
fellépésénél? Az, hogy a művésznő 
a „Tosca" előadásán — egymillió dollár 
értékű ékszert viselt . . .

•

É r d e k e s  e s e m é n y :  Békeffi László „Szer
zők iskolája" cimü egyfelvonásosát teg
nap ötszázadszor játszották Berlinben.

V á rh a tó  e s e m é n y :  Azt beszélik, hogy 
Bródy is megválik a Magyar Színháztól.

É rth e tő  e s e m é n y :  Bárdos Artúr drama
turgnak ajánlkozott a Magyar Színházhoz.

S z im p a tik u s  e s e m é n y :  Hevesi Sándor 
kitüntetést fog kapni azokért az érdemek
ért, amiket Londoban tett a magyar kul
túráért . . .

M e g le p e té s  le s z :  Róbert Jenő, a Ber
linben élő magver színigazgató színházat 
fog bérelni Budapesten . . .

Ahogy a közönség 
a filmet látja

— Zoro és Huru a dsungelben. Dán
viccek és ez a kis kövér ember azzal a 
hosszú legénnyel a dsungelben. Nos igen. 
Zoro és Huru a dsungelben. Minek erről 
több? Úgyis mindenki tudja, mi követke
zik. Zoro és Huru rajongói" mindenesetre 
megnézhetik ezt a filmet.

— Szivek harca. Német film. Ufa pro
dukció. Gustav Fröhlich temperamentumos 
és jó színész. A íilmje rossz. Van benne 
Oroszország, Szibéria, _ nagyherceg, me
rénylet, szerelem a vonaton és minden 
poklon keresztül, izgalom és szép felvéte
lek, rossz feliratok és néhány jó jelenet 
— és a végén Oustav Fröhlich elveszi 
Gerda Maurust. Nem is kell más nekünk. 
Gustav Fröhlich olyan szimpatikus, hogy 
megérdemel egy orosz grófnőt Zürichben.

— A hárem foglya. Az amerikaiak már 
annyi filmet csináltak a sivatagban, hogy 
nincs egy oázis, ahol ne vallott volna sze
relmet valamelyik kedves yankee amo- 
rózó! Az amerikai film a sivatag minden 
talpalatnyi helyét meghódította már. Már 
jobban ismerjük ezeket az afrikai, arab 
és egyéb dolgokat, mint az odavalók. „A 
hárem foglya" cimü film francia-arab his
tóriája mégis lekötii a figyelmünkét. Izgal
mas, érdekes, jobb amerikai film. Meg le
het nézni!

Mi újság
a filmvilágban ?

— A szezón legközelebbi bcszélöfilm 
eseménye a „Noé bárkája" című film be
mutatója lesz. A film magyar rendezője, 
Kertész Mihály Budapestre jön a bemuta
tóra.

•
— A Filmklub egyik kiváló vezetőségi 

tagja otthagyta a klubot, mert a Mosjou- 
kine banketten — nem köszöntötték fel 
Pogány Frigyes államtitkárt.

•
— Sapéne, a Matin tulajdonosa tudva

levőleg Pesten tartózkodik. Nemcsak azért 
mert felesége Claudia Victrix az Opera
házban vendégszerepel, de mert Jean Sa
péne a legnagyobb francia filmgyár tulaj
donosa, — hogy így mondjuk, „üzletileg" 
is kihasználja ezt a kis pesti kirándulást. 
Üzletre pedig mindig van alkalom. Meg
mutatták neki a Hunnia filmgyárat és ha 
a jelek nem csalnak, a francia tőkére is 
lehet számítani a magyar filmgyártás új
jászületésénél. Ez mindenesetre örvende
tes volna, hiszen köztudomású, hogy a 
franciák a legkomolyabb és „legszolidabb" 
tökekihelyező politikával dolgoznak. Min
denesetre kívánatos volna, ha Sapéne lá
togatásának pozitív eredményei mutatkoz
nának mihamarabb

—  M ily e n  s z ín h á z b a  le h e t  m en n i e  h é 
ten  a z  A r tis ta  E g y e s ü le t  ö tv e n s z á z a lé k o s  
k e d v e z m é n y é v e l?  Hétfőn: Tosca, szerda: 
Faust opera a Városi Színházban. Kedden, 
c sü tö r tö k ö n , pénteken, szombaton: Szökik 
az asszony Fedák Sárival a Városi Szín
házban. Hétfőn, pénteken: A nagy börtön 
a Fővárosi Operettszínházban. Hétfőn, és 
pénteken: Tüzek az éjszakában az Ujszín- 
házban. Hétfőn, és szombaton: Komédia, 
Orfeum. Az utalványbirtokosok jól teszik, 
ha saját érdekükben az egyes előadásra 
szóló jegyet lehetőség s z e r in t  aznap dél
előtt megváltják. Utalványok a Keresz
tényszocialista Egyesületek Országos Szö
vetségében Bpest, IV., Kossuth Lajos ucca 
1. ffl. lép. II. em. kaphatók

Verdiin
Ezt a filmet mindenki meg fogja nézni, 

aki — tud emlékezni. A nagy világdráma 
legizgalmasabb felvonása elevenedik újra a 
szemünk elé. Amit akkor percenkénti iz
galomban, pillanatok lázával lestünk, vár
tunk, ami miatt féltünk, amiért lelkesen 
örültünk, az most itt van a szemünk előtt 
a maga fenséges egyéniségében. Névtelen 
hősök, kihullott vér, a hadi stratégia csel
fogásai, ez a véres diplomácia ágyúfüst
ben — és filmen. Ez a „Verdun".

Nem elfogult. Igyekszik tárgyilagos len
ni, és mi, a nézők is elfogulatlanul, lélek- 
zetvisszafojtva lessük ennek a filmre- 
örökített történelemnek a mozzanatait.

Semmi közünk itt a rendezőhöz, színé
szekhez.

Ma az élet, a valóság, a rideg szomorú 
valóság, a színész, főrendező — minden.

Ezt a filmet meg kell nézni!

H J i u l i t ó

Glemenceau -  Moliére—  Gourteline
Nem a politika, de még csak nem is az 

irodalom sodorta egymás mellé ezt a há
rom nevet. Erre az összeállításra a Stúdió 
urai gondoltak, mondván: a magyar leadó
állomás sürgős feladata a világ színmű- 
irodalmának bemutatása. Józanul ez azt 
jelentené, hogy a magyar írók remekeivel 
már végeztek. Nincs jelentősebb hazai 
író, aki közvetve, vagy közvetlenül ne 
szerepelt volna már a mikrofón előtt. 
Nincs restancia. Azaz, hogy . . .  itt egy Irts 
tévedés van. Vagy valami egészen cse
kély, mellékes, tehát elhanyagolható fele- 
dékenység. Mert a dolog úgy áll, hogy

eltekintve a Stúdió házi irodalmárai
tól, a mikrofón elé kerülő szín
müvek nagy százalékát idegen 
írók, idegen és kevés kivétellel 
sekélyes értékű munkái alkotják.

Kétségtelen, hogy nehéz találni ma olyan 
darabot, amely a közvetítésre érdemes. 
Legalább is azokban a körökben, amelyek
kel a Stúdió közvetlen kapcsolatot tart 
fenn. A hivatásos írók t. I. abban a naiv 
elképzelésben éltek, hogy az írásaikból 
esetleg meg tudnak élni. A Stúdió ezzel 
szemben úgy vélekedik, hogy az anyagiak 
megmérgezik az Irodalom tisztaságát. S 
ép ezért a „mérget" roppant csekély 
menryisésben bocsátja csak az irodalom 
testébe. A hivatásos, beérkezett íróink te
hát nem állnak a rendelkezésére a Stú
diónak, azzal az egyszerű és érthető meg- 
okolással, hogy

a részvénytársaság közadók mód
jára hajtja be havonkint a maga 
300 ezer pengőjét, évente tehát a 

3 millió 600 ezer pengőt,
ennélfogva fizesse meg az írók munkáját. 
Ne 100—200 pengős honoráriuma legyen 
egy színdarabnak.

A jogos követelés kielégítése helyett a 
Stúdió azonban rendszerint felszabadni’, 
szerzői díjazástól ment darabokat játszik. 
Igy nyilván olcsóbb.

Csatbó, Bibó. Herceg és Zilahy mun
kái csak nagynéha kerülnek elő s akkor 
Is bizonyos kényszercdeíiség ér: 'r ó. 

Nemzeti íróink közül többet és többször! 
Ez. lehet csak az egyetlen politikai irány
elv ma a magyar Stúdióban.
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é s  minden más stflQ bútorok, bronz és fa- 
csillérok á l l a n d ó  kiállítása. Függönyök ké

szítése és teljes lakásberendezése ,

kárpitos é s  dfszftő Budapest, Belváros,
Cukor utca (volt Hímző utca) 5 szám.
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A Ferencváros öt góllal győzött
A Hungária csak tizenegyessel egyenlített
A Harihárom végleg beérkezett a „nagyok" közé —  Az Újpest a kupadöntő előtt ismét remekelt

A Bástya ötödiknek szökött fel nagyarányú győzelmével

A  Hungária ba jnok i sansszal vég leg  elvessetek — Asz 
elsőség  kérdése a Ferencváros - l/fpest m eccsen  dől e l

A Ferencváros hatalmas arányú és első
rangú sportteljesítményt jelentő győzelmén 
kívül ismét a Hungária hozott meglepe
tést. Úgy látszik, a kék-fehérek otthona 
biztos pontszerző helye lett a vidéki csa
patoknak. Míg az Üllői úton a Somogy 
hálóját öt gól érte, addig a Hungária úton 
az Attila vezetett a félidőben s csak ne
hezen, ll-sel, egyenlített a bajnokcsapat. 
A döntetlennel minden sánsz elszállott s a 
bajnokság kérdését most már a Ferenc
város és az Ujpes; egymás között intézi 
el. Hogy ez az elintézés nem a legköny- 
nyebb feladat lesz, azt az Újpest 4:0-ás 
győzelme a Nemzeti felett is sejtetni en
gedi. Mindazonáltal a Ferencváros favo
ritként indul a tűzbe már csak azért is, 
mert Újpestnek közben két Siavia-mecs- 
cset is abszolválnia kell. ami alaposan ki
veszi maid az erejét.

A csonka fordulónak örvendetes döntet
lenje volt a Buáai Harihárom és Bocskay-

I igazságos döntetlennel mindkét tábor egy
formán megelégedett lehet.

Szegeden a Pécs-Baranya vendégszere
peit — sikertelenül. A Bástya ezúttal ki
tett magáért s bár Possák csődöt mon
dott, mégis imponáló arányban győzött.

A III. kér. FC a letiltott túrája miatt 
Kispestiéi együtt állva maradt, 
mérkőzés eredménye. Mindkét csapat 
szimpátikus a sportközönség előtt s így az

A BAJNOKSÁG ÁLLÁSA
1. Újpest 7 6 1 — 21:7 13
2 . Ferencváros 6 5 1 _ 23:3 11
3. Budai Harih. 7 i 2 2 14:4 9
4. Hungária 7 3 2 2 18:12 8
5. Bástya 7 3 1 3 16:17 7
6. Bocskay 7 I 4 2 11:16 6
7. III. kér. FC 6 2 2 2 8:15 6
8. Kispest 5 1 3 1 1:2 5
9. Somogy 7 1 3 3 6:17 5

10. Attila 7 1 2 4 8:15 4
11. Nemzett 7 I 2 4 5:12 4
12. Pécs-Baranya 7 — 3 4 3:14 3

Táncos— Taray— Takács: öt gót
El l enál lhatat lan a zöld- fehér csatársor 
Ferencvüros-Som ogy 5 :0  (5 :0 )

Ollói út. — Bíró: Halász.

A kellemetlen, esős időjárás ellenére kS- 
filiőiúti pályán, ahol a Ferencváros—So- 
mogy-mérkőzés került döntésre. A reális 
küzdelmet a bokáig érő sár és a hideg 
szél erősen befolyásolta. A küzdelem első 
perceiben a vendégcsapat hatalmas lendü
lettel próbált eredményt elérni.

Pár perc múlva azonban megtört a 
Somogy támadó ereje és ettől kezd
ve a Ferencváros fölénye mindjobban 

érvényesült.
A Somogy csatársora csak nagynéha ke
rült a Ferencváros kapuja közelébe, ame
lyet a beteg Amsei helyett Siflis védett. 
Sorozatos ferencvárosi támadások után a 
13. percben Túrái a hibásan kilátó kapos
vári kapus mellett könnyen lőtte a vezető 
gólt: 1:0. Három perccel később korner a 
Ferencváros ellen. A IS. percben Kölnit 
pompásan cent erezett labdáját Takács egy
szerűen beguritja: 2 :0 . Átmenetileg válto
zatos játék alaki ki, a zöld-fehérek táma

dásai azonban mindjobban felőrlik az el
lenfél védelmét. A 30. percben Tarai ré
vén Takács II. 3:0-ra emeeli a gólarányt. 
Hét perc múlva Túrái pompásan kiugratja 
Kohutot, aki védhetetleniil lövi a negyedik 
gólt: 4:0. Alig múlik el egy perc, már 
újból a kaposváriak hálójában a labda: 
Szedlacsik labdáját Túrái ideális góllá ér
tékesíti: 3:0. A 40. percben T)án. a So
mogy centere, tiszta helyzetből a kapu

A küzdelem második felében a Somogy 
mellé 16.
teljesen felforgatta csapatát és ez alapo
san megnövelte az erejét. Bár továbbra 
is a Ferencváros volt abszolút fölényben, 
újabb gól nem esett, mert a Somogy vé
delme. Kittasi kapussal az éten, valósággal 
brillírozott.

A Ferencvárosból abszolút klasszisjáté
kot produkált Táncos, Túrái és Takács.

A Somogy kezdetleges csatárjátékán túl 
csak védelmének kiválóságával tűnt ki.

Halász bíró gyengén vezette a mérkő
zést.

Kalmár kidőlése pótolhatatlan 
Állandó fölény ellenére szerencsés a döntetlen 

Hungária—Attila 1 :1  (0:1)
Hungária út. — Bíró: Vas.

Az eső a legjobban a hungáriaúti pályát 
Viselte meg. ahol ennek következtében a 
VÁC—Kossuth elömérközést nem is tartot
ták meg. A kihívott tűzoltóság azonban 
fél háromra a pálya vizét erősen lecsapol
ta. A felázott talajon a Hungária techni
kája érvényesült jobban és a félidő nagy 
részében fölényben is volt. A kapu előtt 
keletkezett kedvező helyzeteket belső csa
tárai azonban nem tudták kihasználni. A 
10. percben formás támadás után Skvarck 
lövése kapu mellé jutott. A 13. perecben 
Jeckl lefut, a labdát beadja, Skvarek éles 
l&vést küld a kapura, Szemző a labdát ki
ejti és Kutik az utolsó pillanatban ment. 
A 34. percben egy ártatlannak látszó At- 
tila-támadásnál a szabadon hagyott

Miskolci megszerezte a vidéki csa
pat vezető gólját: 1:0.

A Hungáriának alkalma lett volna pár 
perc múlva kiegyenlíteni, de Hirzer a ha
tosról a labda mellé rágott. A félidő hát
ralévő részében a Hungária támadásai to
vább tartottak.

Szünet után a Hungária nagy erővel
veti magát a játékra, azonban a misko'cj 
védelem az első negyedórában minden ki
egyenlítési kísérletet meghiúsít. A 19. perc
ben a Ticska és Hirzer-szárny lerohan, a 
két játékos helyet cserél, a labdát vezető 
Hirzert Maszlonka a 16-oson belül fel
vágja, a bíró 11-est ítél, amelyből

Hirzer kiegyenlít: 1:1.

E z ii . . : ',  váltakozó játék következik, hal az

egyik, hol a másik kapu forog veszély
ben. A 40. percben Hirzernek alkalma 
lenne a győztes gólt berúgnia, azonban 
éles lövése kapu mellé kerül.

A Hungária fedeeztsora a második fél
időben összeroppant. Csatárai gólképtcle- 
nek. Hauer ötletes, irányításával jó csatár

nak Ígérkezik. Súlyos és végzetessé vál
ható hiba volt a lapos passzjáték.

Ezzel szemben az Attila a szokott fé* 1- 
magas labdákkal operált s fgy lendülete
sebb is volt. Szünet után az elsőrangú 
védelem megakadályozta a Hungária győ
zelmét.

Avar az összekötőben elintézte a Nemzetit
A Slávia ellen favorit lett az Újpest 

Újpest-Nemzeti 4 :0  (2:0)
Stadion. — Bíró: Magyar.

Az állandóan szemelő eső és a csúszós 
pálya erősen ártott a mérkőzés szépségé
nek, Már az első percekben látszott, hogy 
az újpesti csapat gólokkal fogja nyerni a 
mérkőzést. A 19. percben Spitz hosszú be
adására Gallina rosszul fut ki: a labda 
Avarhoz kerül, aki üres kapuba lövi az ve
tő gólt: 1:0. A 29. percben a Nemzeti Is 
szóhoz jut Győri révén Odry pompás lö
vést ereszt az újpesti kapura, de Aknai 
ideális robinzonáddal ártalmatlanná teszi a 
labdát. A 37. percben Török matematikai 
pontossággal centerez. Gallina idejében 
észreveszi a veszélyt és a levegőben való
sággal úszik és úgy szedi le Spitz fejéről 
a labdát. Három perccel ezután P. Szabó 
komért rúg. Gallina kifut. Avar elfeleli 
előle a labdát, de azt Török, a Nemzeti 
hátvédje, pont a gólvonalról kézzel iiti 
ki: 1 1 -es! P.Szabó belövi: 2 :0 .

Szünet után. az első percektől eltekint
ve. az Újpest az úr, azonban a 38. percig

A Harihárom fényesen

számos kedvező helyzet ellenére sem si
került újabb gólt lőnie. A félidő közepéi 
oly nagy volt a kavarodás a Nemzetiek 
kapuja előtt, hogy az Újpest rövid időn 
belül öt komért rágott egymás után. A 
38. percben Mészáros Avart szöktette, aki 
a kifutó Gallinát is kijátszva gólt lőtt: 
3:0. A 43. percben egy mintaszerű Mészá
ros—Avar—Spi/z-akcióból a labda Avar

hoz kerül, aki beállította a végeredményt: 
4:0. Az utolsó percben Bihámi lövése a 
kapufáról pattan vissza, Wilheim a labdát 
ki akarja rúgni és ennél az akciónál meg
sérül.

Az Újpest hatalmas lendületével biztató 
formát játszott ki a Slavia mérkőzés előtt 
s ezzel a budapesti mérkőzés favortja lett 
Egyénileg Avar és Ströck emelkedett M.

A Nemzeti, úgy látszik, komoly belső 
válságban van. Ha egyhamar nem segít 
ezen. veszélyes zónába kerülhet. így Is 
az utolsőeleötti.

vizsgázott Debrecenben
Harminc méterről egyenlített a Bocskay 

Budai Haríhárom-Bocskay 1:1 (1:0)
Szeged. — Bíró: Kann.

Borús, esős idő, felázott pálya. Pécs- 
Baranya játékosai a viszontagságos autó- 
túra után láthatólag fáradtan játszottak. A 
csapat úgyszólván egyetlen erős támadást 
sem tudott vezetni a Bástya kapuja ellen 
és egyetlen gólja is tizenegyesből esett. A 
Bástya centerhalfja Korányi volt és végig 
kezében tartotta a meccs irányítását. De 
itt is baj volt Possákkal .aki valóságos 
kerékötöje volt a Bástya támadásainak. A 
18. percben esik az első Bástya-gól. Solti 
átmegy Pécs-Baranya védelmén, a labda 
Körösihez kerül, aki helyezett gólt lő. 1:0.

Újabb Bástya támadások a szélsők révén, 
de Possák sorozatosan kihagy. A 30. perc
ben Simóka lapos, 30 méteres szabadrú
gását azonban Possák mégis sikeresen to
vábbítja Szülik hálójába. 2:0. A 43. perc
ben Korányi rúgását Possák fejelni akarja. 
Szülik Schwarcz elé üti, aki rendeltetést 
helyére juttatja. 3:0. Közben rössel Szu- 
likba fut, aki összeesik.

Szünet után Possák és Szülik párhar
cából Wahl újabb gólt lő. 4:0. Majd az 5. 
percben Emődi miatt 11-es, Veder belövi. 
4:1. A 40. percben Körösi kapufalövése 
becsúszik. 5:1

J-1 fáradt pécsieken elverték a port
A Bástya csatársora kitett magáért 

Bástya-Pécs-Baranya 5 :1  (3: 0)
Debrecen — Bíró: Széli,

A mérkőzés a budaiak támadásával in
dul, a helyi csapat eleinte elfogódotian 
játszik és az első negyedóra végén kerül 
csak támadásba. Ettől kezdve rendkívül 
hevesiramú változatos játék fejlődik ki, 
amelynek s:.rán mindkét csapat csatársora 
g.’. ön . ont támadásokat vezet. A 37 perc
ben Schtnidt lerohan és beadásából Sztan- 
csik hat lépésről megszerzi a vezető gólt: 
l.u A Bocskay ellentámadásai sikertele 
:uk maradnak és a 43. percben Vinczc 
éles ballábas lövése kapu mellé kerül. — 
A második fi Idő a Bocskay nagyszerű 
lendületét mutatja. A 19. percben Ke- 
viczky 30 méteres szabadrúgásból ki
egyenlít: 1:1.

\  Hari’virom ezzel a mérkőzéssel vég

leg bebizonyította klasszisát s azt, hogy 
fejlődése szisztematikus munka eredmé
nye. A csapat egységes és még nagv 
eredményekre képes.

A Bocskay szokott okos és pontos csa
tárjátékát mutatta, de ellenfelének fede
zetsora és védelme már megedrődött a 
technikával szemben.

11. LIGABAJNOKSÁG

Sabaria -  Soroksár 7:0 (3:0). Nary Sabaria fö
lény. Bo'béiy és Srladovit* elsőrangú. Tárnok és 
Burcs:h nagyon rossz.

I urul—Bak Fc 3:0 (1:0). A második félidő 24. 
percében félbeszakítva, hogy a Ferencváros -Somogy 
meccs ideiében kezdődjék.

Rákospalota—Vasas 1:1 (1:0).
Zala-Kanizsa—Megver 6:1 (4:0).
N - F-: h ossuth, a pálya használhatatlanság* 

iniait elmaradt.
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